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Temeljem Zakona o radu (NN 93/14) te Zakona o reprezentativnosti udruga poslodavaca isindikata (NN
93114,26115) i obavijesti o upisu u evidenciju reprezentativnih sindikata Ministarstva rada i mirovinskog
sustava od 24. veljaöe 2016. godine,

Sindikat hrvatskih 2eljeznióaraZagreb, OIB: 50763639153 s jedne strane

i

Tehniöki servisi Zeljezniökih vozila d.o.o. , OIB:32246690065 s druge strane zakljuðili su:

KOLEKTIVNI UGOVOR

Tehniöki servisi Zeljezniökih vozila d.o.o.

I. OPÓE ODREDBE

Ölanak 1.

(1.) Ovim Kolektivnim ugovorom (u daljnjem tekstu: Ugovor) ureduju se prava, obveze iodgovornosti
iz rada i na osnovu rada radnika Tehniökih servisa Zeljezniökih vozila d.o.o., kao i prava, obveze i

odgovornosti Tehniökih servisa Zeljezniökih vozila d.o.o. (u daljnjem tekstu: Poslodavac) sukladno Zakonu
o radu.

(2,) Pod pojmom ,,radnik" u smislu ovoga Ugovora smatra se fiziöka osoba koja temeljem Ugovora o
radu (u radnom odnosu) obavlja odredene poslove za Poslodavca.

(3.) Pod pojmom ,,Poslodavac" u smislu ovoga Ugovora smatra se Dru5tvo Tehniöki servisi
2eljezniökih vozila d.o.o. koje obavlja djelatnost prema ilavi o osnivanju.

Ölanak 2.

(1.) Odredbe ovog Ugovora primjenjuju se neposredno, osim ako za primjenu pojedinih odredbi nije
potrebna odgovarajuóa razrada u opóim aktima Poslodavca.

(2.) Ako se ugovorom o radu sklopljenim izmedu Poslodavca i radnika pojedina ptava za radnika
utvrde povoljnije od prava utvrdenih ovim Ugovorom, te odredbe neposredno óe se primjenjivati.

(3 ) Ako bi opóim aktom neko pravo radnika bilo utvrdeno u manjem opsegu od prava kqa proizlaze iz
ovog Ugovora, primjenjuju se odredbe ovog Ugovora.

Ölanak 3.

(1.) Ako se statusnom promjenom ili pravnim poslom na novog poslodavca prenese poduzeóe, dio
poduzeóa, gospodarska djelatnost ili dio gospodarske djelatnosti, a koji zadr2ava svoju gospodarsku
cjelovitost, na novog se poslodavca prenose svi ugovori o radu radnika koji rade u poduzeóu ili dijelu
poduzeóa kojije predmet preno5enja, odnosno koji su vezani za obavljanje gospodarske djelatnosti koja
je predmet prenoðenja.

(2.) Ako je u poduzeóu, dijelu poduzeóa, a u svezi s obavljanjem gospodarske djelatnosti ili dijela
gospodarske djelatnosti koje je preneseno, sklopljen Kolektivni ugovor, na radnike se do sklapanja novog
Kolektivnog ugovora, a najduZe godinu dana, nastavlja primjenjivati Kolektivni ugovor koji se na njih
primjenjivao prije promjene poslodavca.
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Ölanak 4.

(1.) Ovaj Ugovor sastoji se od poglavlja:

l. Opóe odredbe

ll Zabrana diskriminacije, zaétita dostojanstva i privatnosti radnika

lll. Sklapanje ugovora o radu,

lV. Privremeno rasporedivanje radnika,

V. Pripravnici,

Vl. Radno vr'rjeme,

Vll, Odmoriidopusti,

Vlll. Obrazovanje radnika iosposobljavanje za rad,

lX. Presfanak ugovora o radu,

X. Zaétita prava radnika,

Xl. Naknada 5tete,

Xll. Odnosisasindikatom,

Xlll. Za5tita na radu,

XIV Uvjetiza rad radniðkog vijeéa,

XV. Ulaganja u pobolj5anje uvjeta rada i humanizac'rju radnih mjesta

XVl. Plaóa,

XVll. Dodaciplaóe,

XVIll. Naknade plaóe,

XlX. Naknade troëkova radnika,

XX. Ostala primanja,

XXl. Osiguranje radnika,

XXll. lsplata plaóe,

Xxlll. Prijelazne i zakljuðne odredbe,

XXIV. Prilozi:

Prilog I : Popis radnih mjesta s cijenama sata rada u kunama

Prilog ll : Ugovor o radno pravnoj zaËtiti radnika od poslovno uvjetovaníh otkaza

Prilog lll : Popis radnih mjesta s posebnim uvjetima rada



I¡. ZABRANA D¡SKRIMINACIJE, ZASTITA DOSTOJANSTVA I PR¡VATNOSTI RADNIKA

1. Zabrana diskriminacije

Ölanak 5.

(1 ) Zabranjena je izravna ili neizravna diskriminacija osobe koja traZi zaposlenje i osobe koja se
zaposlila, temeljem rase, boje koZe, spola, spolnog opredjeljenja, braÕnog stanja, obiteljskih obveza, dobi,
jezika, vjere, politiökog ili drugog opredjeljenja, nacionalnog ili socijalnog podrijetla, imovinskog stanja,
rodenja, dru5tvenog poloZaja, Õlanstva ili ne ölanstva u sindikatu te tjelesnih ili du5evnih poteðkoóa.

(2) lzravna diskriminacija znaöi svako postupanje uvjetovano nekim od temelja iz stavka 1. ovog
ölanka, kojim se osoba stavlja ili je bila stavljena ili bi mogla biti stavljena u nepovoljni polo2aj od druge
osobe u usporedivoj situaciji.

(3.) Neizravna diskriminacija postoji kada odredena naizgled neutralna naredba, kriterij ili praksa
osobe iz stavka 1. ovog ðlanka zbog njenog odredenog obiljeZja, statusa, opredjeljenja, uvjerenja ili

vrijednosnog sustava koji öine temelji za zabranu diskriminac'rje stavlja ili bi stavila u nepovoljni poloZaj u
odnosu na druge osobe.

(4.) Uznemiravanje je svako neZeljeno ponaöanje uzrokovano nekim od temelja iz stavka 1. ovog
ölanka koje ima za cilj ili stvarno predstavlja povredu dostojanstva osobe koja traZi zaposlenje i radnika
kod kojeg uzrokuje strah ili neprijateljstvo te poni2avanje ili uvredljivo okruZenje.

(5 ) Spolno uznemiravanje je svako verbalno, neverbalno ili fiziöko pona5anje spolne naravi koje ima
za cilj ili stvarno predstavlja povredu dostojanstva osobe koja traZi zaposlenje ili radnika kod kojeg
uzrokuje strah ili neprijateljstvo ili poni2avanje ili uvredljivo okruZenje.

2. Zaétita dostojanstva radnika

Ölanak 6.

(1.) Poslodavac je duZan Stititi dostojanstvo radnika za vrijeme obavljanja posla, tako da osigura
uvjete rada u kojima neóe biti izloåeni diskriminaciji i uznemiravanju ilispolnom uznemiravanju.

(2.) U cilju zaðtite dostojanstva radnika, Poslodavac óe naroöito voditi raöuna pri donoöenju odluka o
uredenju radnih i sanitarnih prostorija, izboru obvezne za5titne odjeóe, naöinu kontrole radnika i imovine,
te pri odluöivanju o svim pitanjima uvjeta rada koji izravno ili neizravno mogu uzrokovati izlo2enost radnika
razliðitim oblicima uznemiravanja.

Ölanak 7.

(1 ) Poslodavac óe imenovati osobu koja je ovla5tena primati i rjeöavati prituZbe vezane uz za5titu
dostojanstva radnika.

(2.) Osoba iz stavka 1. ovog ölanka obavezna je 5to je moguóe prije, a najkasnije u roku osam (8)
dana od dostave prituZbe, ispitati navode radnika koji je podnio prituZbu.

(3 ) U postupku rjeðavanja prituZbi radnika, imenovana osoba moZe, ako ocjeni potrebnim, zatraZiti
izjaSnjavanje osoba u odnosu na koje je podnesena prituZba.

(4) lmenovana osoba je obavezna paZljivo ispitatisvaki navod radnika, pazeói da postupak provjere i

ispitivanja ne povrijedi dostojanstvo tog i drugih radnika.
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Ölanak 8.

(1 ) lmenovana osoba je obavezna odmah poduzeti potrebne radnje radi spreðavanja daljnjeg

uznemiravanja radnika, a ako su mjere koje su poduzete oöito neprimjerene, radnik kojije uznemiravan, ili

spolno uznemiravan ima pravo prekinuti rad dok mu se ne osigura zaötita.

(2.) Uznemiravanje ispolno uznemiravanje predstavlja povredu obveze iz radnog odnosa.

Ölanak 9.

(1.) U odnosu na prikupljene podatke iöinjenice, te u odnosu na poduzete ipredloZene mjerezaötite
dostojanstva radnika, imenovana je osoba obavezna ðtititi privatnost i dostojanstvo svih sudionika u

postupku.

(2.) Svi prikupljeni podaci i ðinjenice predstavljaju poslovnu tajnu, te kr5enje te odredbe od strane
imenovane osobe predstavlja te2u povredu ugovora o radu.

3. Zaétita privatnosti (Osobni podaci radnika)

Ölanak 10.

(1.) Prilikom zasnivanja, te trajanja radnog odnosa radnika, Poslodavac je ovla5ten prikupljati,

obradivati i koristiti osobne podatke radnika, samo ako su u svezis radnim odnosom, odnosno ako postoji

zakonska obveza prikupljanja istih.

Ölanak 11.

(1.) Poslodavac prikuplja iobraduje podatke o radnicima koji su mu potrebni radi urednog vodenja
evidencije iz oblasti rada.

(2.) Prikupljaju se iobraduju ovi podaci:

1. ime iprezime radnika,

2. JMBG,

3. OtB,

4. porezni podaci,

5. spol,

6. dan, mjesec igodina rocfenja,

7. mjesto rodenja i opóina,

8. braöno stanje,

9. broj ðlanova obitelji,

10. prebivaliÕte i adresa (mjesto, opóina, Zupanija),

11. registarski broj osobne iskaznice,

12. samohraniroditelj,

13. vozaöki ispit,



14. brojtelefona na radnom mjestu i kod kuóe,

'15. mjesto rada (mjesto, opóina, Zupan'rja),

16. zanimanje,

17, ökolska sprema,

18. struönoobrazovanje,

19. struöna sprema za obavljanje odredenih poslova,

20. radno mjesto na kojem radnik radi,

21. radni staZ do zaposlenja kod Poslodavca,

22. radnistaZ kod Poslodavca,

23. beneficirani radni staZ,

24. smanjena radna sposobnost,

25. znanje stranog jezika,

26. je li ugovor o radu sklopljen na neodredeno, ili odretfeno vrijeme,

27. datum zasnivanja radnog odnosa,

28. radno mjesto vezano uz pravo na solidarnost,

29. datum poöetka prava na solidarnost.

(3.) Prikupljaju se i obraduju i oni podaci o radniku i Õlanovima njihove obitelji ðije je vodenje
propisano zakonom ili posebnim propisom radi ostvarivanja prava na radu i po osnovi rada.

Ölanak 12.

(1 ) Poslodavac óe imenovati osobu koja smije podatke o radnicima iz prethodnog ðlanka, prikupljati,

koristiti i dostavljati treóim osobama.

(2.) Ukoliko se prikupljaju, koriste i obracluju i dostavljaju podaci o radniku treóim osobama, koji nisu
sadÈani u ölanku 11. ovog Ugovora, Poslodavac óe donijeti odluku uz prethodnu suglasnost radniökog
vijeóa, odnosno sindikata (stranke potpisnice Ugovora) ako nije formirano radniðko vijeée odnosno nisu
imenovani sindikalni povjerenici u funkc'rji radniökog v'rjeóa, kao i imenovati osobu koja je ovla5tena
nadzirati provedbu te odluke.

III. SKLAPANJE UGOVORA O RADU

1, Ugovor o radu
Ölanak 13.

(1.) Radnik zasniva radni odnos sklapanjem ugovora o radu.

(2.) Ugovorom o radu Poslodavac ima obvezu, pored Zakonom o radu utvrdenih odredbi, utvrditi i

slijedeóe:

- trajanje pripravniðkog staZa,

- tjednifond radnih sati
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- trajanje stanke,

- klauzula o trajanju zabrane konkurencije.

(3 ) U sluöaju suglasne promjene radnog mjesta sa radnikom se sklapa novi ugovor o radu.

Ölanak 14.

(1 ) Ako ugovor o radu nije sklopljen u pisanom obliku, Poslodavac je duZan radniku prije poöetka
rada izdati pisanu potvrdu o sklopljenom ugovoru.

(2.) Ako Poslodavac sa radnikom ne sklopi pisani ugovor o radu niti mu izda pisanu potvrdu o
sklopljenom ugovoru, smatra se da je sa radnikom sklopio ugovor o radu na neodredeno vrijeme.

Õlanak 15.

(1 ) Prije popunjavanja slobodnih radnih mjesta Poslodavac moZe ispitati ima li u Druðtvu radnika koji
se nalaze kao tehnoloöki vi5ak ðijim bi preuzimanjem odnosno premje5tanjem bila popunjana slobodna
radna mjesta u skladu sa sistematizacijom radnih mjesta.

(2.) U sluöaju da u Druðtvu postoji tehnoloSki vi5ak radnika, Poslodavac moZe ispitati moguónost
popunjavanja slobodnih radnih mjesta uz potrebnu dokvalifikac'rju viðka radnika.

Ölanak 16.

(1 ) Prilikom sklapanja ugovora o radu radnik je duZan izvijestiti Poslodavca o bolesti ili drugoj
okolnosti koja ga onemoguóuje ili bitno ometa u izvrðenju obveza iz ugovora o radu ili koja ugroZava Zivot
ilizdravlje osoba s kojima u izvréenju ugovora o radu radnik dolazi u kontakt.

(2.) Radi utvrdivanja zdravstvene sposobnosti za obavljanje odredenih poslova, Poslodavac moZe
uputiti radnika na lijeöniöki pregled.

(3 ) Troðkove lijeðniðkog pregleda iz stavka 2. ovog ðlanka snosi Poslodavac.

Ölanak 17.

(1 ) Poslodavac, uz savjetovanje sa radniökim vijeóem odnosno sindikatom (strankom potpisnikom
Ugovora), ako radniöko vijeóe nije formirano odnosno nisu imenovani sindikalni povjerenici u funkciji
radniökog vijeóa, Pravilnikom o unutarnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta ureduje organizaciju
rada, popis radnih mjesta, broj radnika, opis poslova, kao i posebne uvjete koje radnici moraju ispunjavati
za obavljanje pojedinih poslova, a osobito struðna sprema, radno iskustvo, posebna znanja, posebni uvjeti
i drugo, zavisno od vrste i naravi posla.

2. Probni rad
Ölanak 18.

(1 ) Prilikom sklapanja ugovora o radu moZe se ugovoriti probni rad.

(2.) Probni rad ne sm'rje trajati duZe od Sest mjeseci.

(3 ) Ako je ugovoren probnirad, otkazni rok je najmanje sedam dana.
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3. Ugovor o radu na neodredeno vrijeme

Ölanak 19.

(1 ) Ugovor o radu sklapa se na neodredeno vrijeme, ako zakonom nije druköije odredeno.

(2.) Ako ugovorom o radu nije odredeno vrijeme na koje je sklopljen, smatra se da je sklopljen na
neodredeno vrijeme.

Ölanak 20"

(1.) Poslodavac moZe sa radnikom s kojim je zasnovao radni odnos na odredeno vrijeme, zasnovati
radni odnos na neodredeno vrijeme, ukoliko to opravdavaju potrebe posla.

4. Ugovor o radu na odredeno vrijeme

Clanak21.

(1.) Ugovor o radu moZe se iznimno sklopiti na odredeno vrijeme, za zasnivanje radnog odnosa öijije
prestanak unaprijed utvrden rokom, izvréenjem odredenog posla ili nastupanjem odredenog dogadaja.

(2.) Poslodavac s istim radnikom smije sklopiti uzastopni ugovor o radu na odredeno vrijeme samo
akoza to postojiobjektivan razlog kojise u tom ugovoru ili u pisanoj potvrdio sklopljenom ugovoru o radu
iz ölanka 14. stavka 3. ZOR-a mora navesti.

(3.) Ukupno trajanje svih uzastopnih ugovora o radu sklopljenih na odredeno vrijeme, ukljuöujuói i prvi
ugovor o radu, ne smije biti neprekinuto duZe od tri godine, osim ako je to potrebno zbog zamjene
privremeno nenazoönog radnika ili je zbog nekih drugih objektivnih razloga dopu5teno zakonom ili
kolektivnim ugovorom.

(4.) Ograniðenja iz stavaka 2. i 3. ovoga ölanka ne odnose se na prvi ugovor o radu sklopljen na
odredeno vrijeme.

(5.) Svaka izmjena, odnosno dopuna ugovora o radu na odredeno vrijeme koja bi utjecala na
produljenje ugovorenog trajanja toga ugovora, smatra se svakim sljedeóim uzastopnim ugovorom o radu
na odredeno vr'ljeme.

(6 ) Prekid kraói od dva mjeseca ne smatra se prekidom razdoblja od tri godine iz stavka 3. ovoga
ölanka.

(7 ) Ako je ugovor o radu na odredeno vrijeme sklopljen protivno odredbama ovoga Zakena iliake
radnik nastavi raditi kod poslodavca i nakon isteka vremena za koje je ugovor sklopljen, smatra se da je
sklopljen na neodredeno vrijeme.

5. DuZnost poétivanja propisa u svezi s radnim odnosom

Clanak22.

(1.) Po stupanju na rad radniku se mora omoguóiti upoznavanje sa sadÉajem Ugovora iopóim aktima
kojima su uredena njegova prava, obveze i odgovornosti.

(2.) Radnik je obvezan ugovorom o radu preuzete poslove obavljati savjesno i struöno u skladu s
naravi i vrstom rada te usavrëavati svoja znanja i radne vjeðtine, i Stititi interese Poslodavca.

11



(3.) Poslodavac je obvezan omoguóiti radniku, prije obavljanja radnih zadalaka iz ugovora o radu, da
se upozna s propisima iz radnog odnosa, organizacijom rada, za5titom na radu iopasnostima posla kojeg
óe obavljati, osposobiti ga za rad na siguran naðin. U skladu s moguónostima i potrebama rada,
Poslodavac óe osigurati radniku Skolovanje i usavr5avanje te óe mu za izvrðeni rad isplatiti plaóu i

omoguóiti ostvarivanje i drugih prava utvrdenih Zakonom.

tv. PRIVREMENO RASPOREÐIVANJE RADN¡KA

Ölanak 23.

(1 ) Ako potrebe rada zahtijevaju, bez izmjene ugovora o radu radnik moZe privremeno uz svoje
poslove obavljati i poslove drugog radnog mjesta koji odgovaraju njegovoj struönoj spremi, ovlaðtenjima i

propisanim uvjetima za obavljanje tih poslova, a osobito u sluöaju:

- Privremenog poveóanja ilismanjenja opsega posla,

- Zastoja u obavljanju odredenih poslova,

- Zbog potrebe procesa rada,

- Kvara na sredstvu za rad,

" Zarnlene privremeno nenazoönog radnika,

- Kada zbog primjene propisa o sigurnosti na radu ne moZe obavljati svoje poslove,

- Obavljanja poslova za vrijeme prekida u opskrbi energijom.

(2.) Radnik se privremeno rasporeiluje na drugo radno mjesto u smislu stavka 1. ovog ölanka dok se
ne otklone razlozi zbog kojih je do5lo do privremenog rasporeda, a najdulje öest (6) mjeseci, a uz
suglasnost radnika do dvanaest (12) mjeseci u mjestu rada, izvan mjesta rada najdulje tri (3) mjeseca, a
uz suglasnost radnika do ðest (6) tijekom kalendarske godine. Radnik ostvaruje pravo na plaóu koja je za
njega povoljnija, ako je zamjena trajala najmanje 5 radnih dana.

1. Preostala radna sposobnosf

Clanak24.

(1 ) Radniku kod koga postoji smanjenje radne sposobnosti uz preostalu radnu sposobnost,
smanjenje radne sposobnosti uz djelomiöni gubitak radne sposobnosti ili neposredna opasnost od
nastanka smanjenja radne sposobnosti koju je utvrdilo ovla5teno tijelo u skladu s posebnim propisom,
Poslodavac je duZan, uzimajuói u obzir nalaz i miðljenje toga tijela, ponuditi sklapanje ugovora o radu za
obavljanje poslova za koje je radno sposoban, vodeói raöuna da ti poslovi odgovaraju poslovima na
kojima je radnik prethodno radio.

Ölanak 25.

(1 ) Radniku, kojem je smanjena zdravstvena ili radna sposobnost na osnovu rjeöenja nadleZnog
organa, Poslodavac óe ponuditi izmijenjeni ugovor o radu, sukladno uvjetima iz ðlanka 41. Zakona o radu.

Ölanak 26.

(1.) Radnik ne smije obavljati samostalno poslove radnog mjesta ako prethodno nije osposobljen za
samostalan rad na siguran naðin.
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(2) Osposobljavanje iprovjera osposobljenosti, provodi se u skladu sa pravilima o za5titi na radu i

drugim odgovarajuóim pravilima.

V. PRIPRAVNICI

Clanak27.

(1 ) Osobu koja se prvi put zapoöljava u zanimanju za koje se Skolovala, poslodavac moZe zaposliti
kao pripravnika.

(2) Pripravnik iz stavka 1. ovoga ölanka osposobljava se za samostalni rad u zanimanju za koje se
Skolovao.

(3 ) Ugovor o radu moZe se s pripravnikom sklopiti na odredeno vrijeme.

Ölanak 28.

(1 ) Duljina slaäaza pripravnike odreduje se ovisno o struönojspremi ito:

- pripravnik sa srednjom struönom spremom: od 4-6 mjeseci,

- pripravnik sa steöenih 180 ECTS bodova: od 6-10 mjeseci,

- pripravnik sa steöenih 300 ECTS bodova: od 10-12 mjeseci.

(2.) Duljina pripravniðkog staZa odreduje se ugovorom o radu odnosno programom staZiranja koji
donosi Poslodavac za pojedine struke i radna mjesta.

(3.) Trajanje pripravniökog staZa produZuje se za vrijeme opravdane odsutnosti s rada (bolesti,
sluZenje vojnog roka i sl.) ako je ukupna odsutnost trajala duZe od trideset (30) dana.

Ölanak 29.

(1 ) Pripravniku se imenuje mentor iz redova struönjaka po podruöjima iz kojeg se osposobljava, a koji
ima najmanje isti stupanj struöne spreme i obrazovanje za to radno mjesto kao pripravnik i najmanje tri (3)
godine radnog iskustva u struci.

Ölanak 30.

(1 ) Nakon zavröetka pripravniökog staZa, pripravnik pojedinih struka polaZe struöni ispit sukladno
programu sta2iranja.

(2.) Struðni ispit se polaZe pred ispitnim povjerenstvom od tri (3) ölana koje imenuje Poslodavac.
Ölanovi ispitnog povjerenstva moraju imati najmanje isti stupanj struöne spreme kao i pripravnik öije se
znanje i sposobnosti provjeravaju.

VI. RADNO VRIJEME

Ölanak 31.

(1 ) Radno vrijeme je vremensko razdoblje u kojem je radnik obvezan obavljati poslove, odnosno u

kojem je spreman (raspoloZiv) obavljati poslove prema uputama Poslodavca, na mjestu gdje se njegovi
poslovi obavljaju ili drugom mjestu koje odredi Poslodavac.
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(2.) Radno vrijeme radnika moZe biti puno, nepuno, skraóeno i duZe od punog (prekovremeni rad).

(3.) Radno vrijeme moZe biti rasporedeno kao :

- jednokratno,

- dvokratno,

- u smjenama (turnusima),

- u nejednako mjernom radu u smjenama.

(4 ) Raspored radnog vremena na pojedine dane u tjednu, poðetak izavröetak radnog vremena, kao i

trajanje i vrijeme odmora ureduje se odlukom Poslodavca u skladu sa specifiönostima poslovanja, uz
savjetovanje sa radniökim vijeóem odnosno sindikatom (strankom potpisnikom Ugovora) ako radniÕko
vijeóe nije formirano odnosno nisu imenovani sindikalni povjerenici u funkc'rji radniðkog vijeóa.

(5 ) Poslodavac je obavezan objaviti raspored radnog vremena sedam (7) dana unapr'rjed, a u sluðaju
izvanrednih situacija ta objava moZe biti i kraóa.

Ölanak 32.

(1.) Poslodavac je duZan voditi evidenciju o radnicima koji su kod njega zaposleni.

(2.) Evidencija iz stavka 1. ovog ðlanka mora sadrZavati podatke o radnicima i o radnom vremenu
sukladno Pravilniku o sadrZaju i naöinu vodenja evidencije o radnicima.

Ölanak 33.

(1.) U radno vrijeme koje ulazi u mjeseöni fond sati radnika raðuna se ivrijeme provedeno u
odsutnosti s rada:

- zbog obveznog Skolovanja, struðnog osposobljavanja i usavr5avanja, a na koje je radnik
upuóen od strane Poslodavca,

- zbog periodiðnog i izvanrednog zdravstvenog pregleda na koje je radnik upuóen od strane
Poslodavca,

- zbog prekida izastoja u radu kojisu utvrdeni Zakonom,

- zbog rada u povjerenstvima i tijelima formiranim odlukom Poslodavca, rada sindikalnih
povjerenika i njihovih zamjenika, rada u radniökom vijeóu, rada povjerenika za ZNR i

njihovih zamjenika ili aktivnostima vezanim za ostvarivanje prava i obveza iz radnog
odnosa uz prethodno pisano odobrenje neposrednog rukovoditelja,

- zbog predvidene stanke u toku dnevnog odmora.

Ölanak 34.

(1 ) Pri ostvarivanju prava na plaóu i drugih prava iz radnog odnosa ili u svezi s radnim odnosom,
skraóeno radno vrijeme iz ðlanka 64. ZOR-a, izjednaðuje se s punim radnim vremenom.

74



1.

Clanak 35.

(1 ) Poslodavac óe opravdati zaka5njenje radnika na posao na temelju pisanog opravdanja -
ispriðnice mjerodavnih tijela ili drugih dokaza o postojanju takvih okolnosti da se zakaËnjenje nije moglo
izbjeói.

Ölanak 36.

(1.) Poslodavac uz savjetovanje sa radniökim vijeóem odnosno sindikatom (strankom potpisnikom
Ugovora) ako radniöko vijeóe nije formirano odnosno nisu imenovani sindikalni povjerenici u funkciji
radniðkog vijeóa, moZe uvesti klizno radno vrijeme ukoliko to priroda poslova omoguóuje, sa najviöe
Sezdeset (60) minuta odstupanja na poðetku, odnosno zavréetku rada.

Ölanak 37.

(f ) U sluöaju da radnik radi kraée od punog radnog vremena, radi njege djeteta ili radi njege djeteta s
posebnim potrebama, poðetak i zavréetak radnog vremena utvrdit óe se aneksom ugovora izmeifu radnika
i Poslodavca.

(2.) U sluöaju spora o poöetku i zavréetku radnog vremena iz stavka 1. ovog ölanka Poslodavac óe
zatraåiti mi5ljenje radniökog vijeóa odnosno sindikata (potpisnika ovog Ugovora) ako radniöko vijeóe nije
formirano odnosno nisu imenovani sindikalni povjerenici u funkciji radniökog vijeóa

Puno radno vrijeme
Ölanak 38.

Puno radno vrijeme iznosi öetrdeset (40) satitjedno.

Puno radno vrijeme iznosi u pravilu osam (8) sati dnevno, ali ne manje od Sest (6) sati.

Radno vrijeme u tjednu rasporeduje se u pravilu u pet (5) uzastopnih radnih dana.

Nepuna radno vrijeme

Ölanak 39"

(1.) Radno vrijeme na odredenim mjestima moZe iznositi imanje od öetrdeset sati tjedno (nepuno
radno vrijeme) kada to omoguóava organizacija rada, priroda poslova i radnih zadalaka ili druge okolnosti.

(2.) Poslodavac moZe samo uz prethodno savjetovanje s radniðkim vijeóem odnosno sindikatom
(strankom potpisnikom Ugovora) ako radniðko vijeóe nije formirano odnosno nisu imenovani sindikalni
povjerenici u funkc'rji radniökog vijeóa, aktom o unutarnjoj ustrojbi (sistematizaciji) odrediti radna mjesta na
kojima se radi nepuno radno vrijeme i razdoblje primjene nepunog radnog vremena.

(3.) Raspored nepunog radnog vremena utvrduje se ugovorom o radu izmedu radnika i Poslodavca.

3. Skraéeno radno vrijeme

Ölanak 40.

(1 ) Na poslovima na kojima, uz primjenu mjera za5tite na radu na radu, nije moguóe zaStititi radnika
od Stetnih utjecaja, radno vrijeme skraóuje se razmjerno ðtetnom utjecaju uvjeta rada na zdravlje i radnu
sposobnost radnika.

(1 )

(2.)

(3)

2.
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(2.) Radnik kojemu je zbog ðtetnih utjecaja rada skraóeno radno vrijeme ne moZe raditi
prekovremeno.

(3 ) Radnik koji radi na poslovima iz stavka 1. ovog ölanka ne moZe biti rasporeden do punog radnog
vremena da radi na nekim drugim poslovima.

(4.) Skraóeno radno vrijeme iz stavka 1. ovog ölanka izjednaöuje se s punim radnim vremenom.

4. Prekovremeni rad
Ölanak 41.

(1 ) U sluöaju vièe sile, izvanrednog poveóanja opsega poslova i u drugim sliðnim sluöajevima prijeke
potrebe, radnik je na pisani zahtjev poslodavca duZan raditi duZe od punog, odnosno nepunog radnog
vremena (prekovremeni rad).

(2.) lznimno od stavka 1. ovoga ölanka, ako priroda prijeke potrebe onemoguóava poslodavca da prije
poöetka prekovremenog rada uruði radniku pisani zahtjev, usmeni zahtjev poslodavac je duZan pisano
potvrditi u roku od sedam dana od dana kada je prekovremeni rad naloZen.

(3 ) Ako radnik radi prekovremeno, ukupno trajanje rada radnika ne smije biti duZe od pedeset sati
tjedno.

(4.) Prekovremeni rad pojedinog radnika ne smije trajati duåe od dvjesto pedeset satigodiSnje.

(5.) Zabranjen je prekovremeni rad maloljetnika.

(6.) Trudnica, roditelj s djetetom do tri godine Zivota, samohrani roditelj s djetetom do ðest godina
Zivota, radnik koji radi u nepunom radnom vremenu kod viée poslodavaca, te radnik iz ölanka 61. stavka
3. i Õlanka 62. stavka 3. ZOR-a, mogu raditi prekovremeno samo ako dostave poslodavcu pisanu izjavu o
pristanku na takav rad, osim u sluöaju viöe sile.

Ölanak 42.

(1 ) Pored ograniöenja iz prethodnog ölanka o zabrani prekovremenog rada, Poslodavac ne smije
zahtijevatiod radnika da radi u prekovremenom radu u sluöajevima:

- ako njeguje ðlana uZe obitelji po uputama hjeönika

- ako ne moZe osigurati öuvanje djeteta za vrijeme rada duZeg od punog radnog vremena
do sedam (7) godina starosti.

(2) Ölanom uZe obitelji iz stavka 1. ovog ðlanka smatraju se: supruZnik, srodnici po krvi u prvoj liniji i

njihovi supruZnici, braóa i sestre, pastoröad i posvojenici, djeca povjerena na öuvanje i odgoj ili djeca na
skrbi izvan vlastite obitelji, oöuh i maóeha, posvojitelj i osoba koju je radnik du2an po zakonu uzdrZavati te
osoba koja s radnikom Zivi u izvanbraönojzajednici.

5. Noéni rad
Ölanak 43.

(1.) Svako obavljanje poslova i radnih zadataka radnika u vremenu izmedu dvadeset dva (22) sata i

Sest (6) sati iduóeg dana smatra se noónim radom.

(2.) Ako je rad organiziran u smjenama, mora se osigurati izmjena smjena tako da radnik radi noóu
uzastopce najvi5e jedan tjedan.
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6. Preraspodjela radnog vremena
Ölanak 44.

(1 ) Poslodavac moZe izvrðiti preraspodjelu radnog vremena za pojedine organizacijske cjeline kada
to zahtijeva priroda poslova, organizacija rada i poslovanja, bolja iskoristivost sredstava rada i opreme,
racionalnije koriðtenje radnog vremena, te izvréenje ugovorenih poslova.

Ölanak 45.

(1.) Preraspodjela radnog vremena je tromjeseöna. Preraspodijeljeno radno vrijeme ne smatra se
prekovremenim radom.

(2.) Preraspodjelom utvrdeno ukupno godi5nje radno vrijeme ne moZe prijeói godiönji fond radnih sati
na bazi öetrdeset (40) satnog radnog tjedna.

7. De2urstvo i pripravnost
Ölanak 46.

(1.) Odlukom Poslodavca, a zbog tehnoloðkog procesa rada radniku se moZe odrediti pripravnost kod
kuóe ilideZurstvo na radnom mjestu.

(2.) Sati pripravnosti kod kuóe ili deZurstvo na radnom mjestu ne ulazi u efektivno radno vrijeme.

(3.) DeZurstvo oznaëava rad na mjestu koje odrecluje Poslodavac. Radnik u deZurstvu raspoloZiv je za
rad kada se ukaZe potreba. Za vrijeme deZurstva radnik u pravilu nije kod kuóe, veó na mjestu koje odredi
Poslodavac.

VII. ODMORI IDOPUSTI

1. Odmor tijekom dnevnog rada (stanka)

Clanak 47.

(1 ) Radnik ima pravo na odmor u tijeku dnevnog rada, stanku, u trajanju od trideset (30) minuta.

(2.) Stanka ne smije biti odredena u prva dva (2) sata nakon poöetka rada, a niti u zadnjem satu pr'tje

zavr5etka rada.

(3.) Radnici koji rade u smjenama imaju pravo na odmor t'rjekom rada u trajanju od trideset (30)
minuta zafralanje smjene od 4-8 sati islijedeóih trideset (30) minuta za smjenu preko 8-12 sati.

(4.) Poslodavac je duZan za radnika koji svoj rad obavlja u smjenama propisati vrijeme stanke za
svako pojedino mjesto rada u unaprijed utvrdenom rasporedu smjena.

(5 ) Ako zbog tehnoloökog procesa rada radnik nije u moguónosti iskoristiti pravo na dnevni odmor,
vrijeme predvideno za dnevni odmor moZe se preraspodijeliti.

(6.) Vrijeme odmora tijekom rada smatra se vremenom provedenim na radu.
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2. Dnevni odmor
Ölanak 48.

(1 ) Tijekom svakog vremenskog razdoblja od dvadeset ðetiri sata, radnik ima pravo na dnevni odmor
od najmanje dvanaest sati neprekidno.

3. Tjedni odmor
Ölanak 49.

(1 ) Radnik ima pravo na tjedni odmor u neprekidnom trajanju od najmanje dvadeset Õetiri sata, kojem
se pribraja dnevni odmor iz ðlanka 48. ovoga Ugovora.

(2.) Dan tjednog odmora za radnike koji ne rade u smjenama u pravilu je nedjelja.

(3 ) Ako je potrebno da radnik radi na dan svoga tjednog odmora, osigurat óe mu se kori5tenje tog
odmora tijekom iduóeg tjedna.

(4.) Rad na dan tjednog odmora odreduje se usmenim nalogom Poslodavca ili pisanim nalogom ako
to radnik zahtijeva.

4" Godiénji odmor
Clanak 50.

(1 ) Poslodavac osigurava radniku u svakoj kalendarskoj godini godiðnji odmor u trajanju od najmanje
öetiri tjedna - 20 dana.

(2.) Radniku mladem od osamnaest (18) godina Zivota, godi5nji odmor ne moZe biti kraói od pet
tjedana - 25 dana.

(3 ) Radnici koji rade na poslovima na kojima ni uz primjenu mjera zaötite na radu nije moguée zaötititi
ih od ötetnih utjecaja, imaju pravo na najmanje pet tjedana godi5njeg odmora.

(4.) Pod pojam >radnidan>> u tekstu ovog Ugovora smatraju se svidani u tjednu osim subote, nedjelje
te blagdana i neradnih dana utvrdenih Zakonom.

Ölanak 51.

(1.) Trajanje godi5njeg odmora utvrduje se :

- prema uvjetima rada,
- prema slo2enosti poslova,
- prema radnom sta2u,
- prema posebnim socijalnim uvjetima,
- prema navr5enim godinama starosti.

Ölanak 52.

(1 ) Prema kriterijima iz prethodnog ölanka radniku se godi5nji uveóava na naóin:
a) Prema uvjetima rada

rad na radnim mjestima s posebnim uvjetima rada (öifre radnih mjesta 2.9,2.10,2.11,
2.12,213,2.14. 2.15,2.16,2.17), a sukladno Pravilniku o poslovima s posebnim
uvjetima rada i procjenama rizika Druötva 3 dana
noóni rad 2 dana
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b) SloZenost poslova
I kategorija (NSS)
ll kategor'rja (SSS)
lll kategorija USS)
lV kategorija (VSS)

c) Radni staZ
do 10 godina
do 20 godina
do 30 godina
preko 30 godina

d) Posebne socijalne uvjete:
- majka za svako dijete do 7 godina starosti
- samohrani roditelj s jednim djetetom do 15 godina starosti
- samohraniroditeljs dvoje iliviðe djece do 15 g. starosti
- invalid (invalidnosti prema pozitivnim propisima)
* invalid domovinskog rata i invalid civilna Zrtva rata
- roditelj djeteta s posebnim potrebama

e) Godine Zivota:
od 30- 50 godina
preko 50 godina

Navedene öinjenice radnicisu duZni na zahtjev dokumentirati odgovarajuóim potvrdama.

1 dan
2 dana
3 dana
4 dana

1 dan
2 dana
3 dana
4 dana

1 dan
2 dana
3 dana
3 dana
3 dana
3 dana

1 dan
2 dana

(2.) Prema kriterijima iz stavka 1. ovog ölanka, toöke a) - e) radnici imaju pravo na trajanje godi5njeg
odmora najviðe do trideset (30) radnih dana.

Ölanak 53.

(f.) Vrijeme u kojemu radnik tijekom godine koristi godiðnji odmor odreduje se planom koriötenja
godi5njeg odmora koji donosi Poslodavae najkasnije do 15. oZujka za tekuóu godinu, uz prethodno
savjetovanje sa radniðkim vijeóem, odnosno sindikalnim povjerenicima u funkciji radniökog vijeóa, u
skladu s prirodom i organizacijom rada, vodeói raöuna i o svakoj pisanoj Zelji pojedinog radnika, ukoliko to
nije u suprotnostis potrebama procesa rada.

(2.) U skladu s planom koriðtenja godiénjeg odmora radniku óe se na njegov pisani zahtjev uruðiti
pisana obavijest o danu, poðetku i trajanju godi5njeg odmora najmanje trideset (30) dana prije nastupa
godiënjeg odmora.

Ölanak 54.

(1.) Tijekom godine moZe se u iznimnim sluðajevima u interesu Poslodavca odstupiti od utvrdenog
plana koriétenja godiönjeg odmora zbog:

- hitnih intervencija na otklanjanju kvarova u radnom procesu,
- neodgodiva obavljanja hitnih iznaöajnih poslova,
- u drugim opravdanim sluöajevima.

(2.) U sluöajevima iz stavka 1. ovog ölanka radnik je duZan prekinuti zapoöeto koriðtenje godi5njeg
odmora, s tim da ga ima pravo nastaviti koristiti öim prestane razlog zbog kojega je odmor prekinut.

(3 ) Zbog prekida kori5tenja godiönjeg odmora radnik ima pravo na naknadu tro5kova koje je imao
(troðkovi pr'rjevoza, hotela idr.), uz prilaganje dokaza.
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Ölanak 55.

(1 ) Kori5tenje godiðnjeg odmora prekida se nastupom bolovanja, porodiljskog dopusta, vojne vjeZbe,
na opravdanizahtjev Poslodavca, na opravdani zahtjev radnika te u drugim sluöajevima koji se nisu mogli
predvidjeti prije poöetka koriötenja godiénjeg odmora.

(2.) Po isteku prekida godi5njeg odmora iz stavka 1. ovog ölanka, Poslodavac moZe radniku odobriti
nastavak koriðtenja zapoöetog godiönjeg odmora.

Ölanak 56.

(1.) Godiönji odmorkoristi se u kalendarskoj godini u kojoj pripada radniku.

(2.) Ako radnik koristi godiðnji odmor u dijelovima, mora tijekom kalendarske godine za koju ostvaruje
pravo na godiðnji odmor iskoristi najmanje dva tjedna u neprekidnom trajanju, osim ako se radnik i

poslodavac drukðije ne dogovore, pod uvjetom da je ostvario pravo na godiSnji odmor u trajanju duZem od
dva tjedna.

(3 ) Radnik je duZan iskoristitipreostalidio godiénjeg odmora do 30. lipnja slijedeóe godine.

(4.) U sluöaju prestanka ugovora o radu, Poslodavac je duZan radniku koji nije iskoristio godiönji
odmor na koji ostvaruje pravo u skladu sa zakonom i odredbama ovog Ugovora, isplatiti naknadu umjesto
koriötenja godiénjeg odmora.

Ölanak 57.

(1.) Radnik ima pravo koristiti jedan dan godi5njeg odmora po 2elji, uz obvezu da o tome izvijesti
Poslodavca najmanje tri (3) dana ranije.

5. Dobrovoljno darivanje krui

Ölanak 58.

(1) Dobrovoljni darivatelji krvi imaju pravo na dva slobodna dana prilikom svakog darivanja krvi, uz
naknadu plaóe kao da su radili i to obavezno na dan darivanja i sljedeói dan koji ne mora biti radni, te se
tajdan ne moZe prenositi ili koristitikao slobodnidan.
Ako je radnik dao krv po pozivu na neradni dan, ima pravo na siobodna prva dva radna dana.

(2.) Dobrovoljni darivatelji krvi duZni su o namjeri darivanja upoznati neposrednog rukovoditelja
najmanje pet dana (5) dana prije davanja, te potvrdom Zavoda o darovanoj krvi potvrditi opravdanost
izostanka s rada.

6. Plaéeni dopust

Ölanak 59.

(1.) Radnik ima pravo na dopust uz naknadu plaóe (plaóeni dopust) do najvi5e ukupno sedam (7)
dana u godiniza:

- sklapanje braka 3 radna dana
- rodenje djeteta 3 radna dana
- smrt supruZnika, roditelja, djeteta, brata i sestre 5 radnih dana
- smrt ostalih Õlanova uZe obitelji iz ðlanka

86. Zakona o radu 2 radna dana
- teöka bolest ili nesreóa supruZnika, roditelja, djeteta,

brata isestre 3 radna dana

.+-
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- elementarne nepogode 3 radna dana
(2 ) Ako se u tijeku kalendarske godine ponovi sluöaj potrebe kori5tenja plaóenog dopusta,
Poslodavac moZe u iznimnim okolnostima odobriti dodatno pravo na koriötenje plaóenog dopusta preko
sedam (7) dana po zahtjevu radnika.

Ölanak 60.

(1 ) Radnik ima pravo na dopust uz naknadu plaóe kao da je radio, ako je na temelju odluke
Poslodavca upuóen na obrazovanje, usavr5avanje ili specijalizaciju.

(2.) DuZina trajanja plaóenog dopusta iz stavka 1. ovog ölanka kao i ostala prava i obveze radnika,
utvrduju se ugovorom sklopljenim izmedu radnika i Poslodavca.

Ölanak 61.

(1 ) U pogledu stjecanja prava iz radnog odnosa, vrijeme plaóenog dopusta smatra se vremenom
provedenim na radu.

7. Neplaéeni dopust

Ölanak 62.

(1.) Poslodavac moZe radniku na njegov zahtjev odobriti neplaóeni dopust.

(2.) Za vrijeme neplaóenoga dopusta prava i obveze iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom
miruju, ako zakonom nije drukð'rje odredeno.

VIII. OBRAZOVANJE RADNIKA I OSPOSOBLJAVANJE ZA RAD

Ölanak 63.

(1.) Radnik se ima pravo iobvezu struðno usavr5avatizbog potrebe rada i svojih osobnih interesa.

(2.) Poslodavac upuóuje radnika na ðkolovanje u pravilu sukladno Planu izobrazbe, kojega donosi uz
savjetovanje s radniökim vijeóem, odnosno sindikalnim povjerenicima u funkciji radniökog vijeóa.

Ölanak 64.

(1 ) Ukoliko Poslodavac uputi radnika na ökolovanje, doSkolovanje ili prekvalifikaciju medusobna
prava i obveze za vr'rjeme ðkolovanja i nakon ðkolovanja ureduju se ugovorom izmedu Poslodavca i

radnika.

(2.) Na prava koja nisu regulirana ugovorom izmedu Poslodavca i radnika iz prethodnog stavka,
primjenjuje se ö1. 65. iô6. ovog Ugovora.

Ölanak 65.

(1 ) Ako Poslodavac uputi radnika na ðkolovanje, do5kolovanje ili prekvalifikaciju iz rada koje je
organizirano tijekom radnog vremena, tada se vrijeme Skolovanja, do5kolovanja ili prekvalifikacije raöuna
u puno radno vrijeme i radnik ostvaruje pravo na naknadu plaóe kao da je radio pod uvjetom da redovno
prisustvuje Skolovanj u.
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(2.) Ako radnik putuje na ðkolovanje uz svakodnevni povratak kuói ima pravo na nalog za sluZbeno
putovanje s prilogom.
(3.) Ako je osiguran smjeStaj pripada mu pravo na sedamdeset (70) % dnevnice uz nalog za sluZbeno
putovanje s prilogom.

(4 ) Ako je Skolovanje organizirano izvan radnog vremena (ðkolovanje uz rad) tada Poslodavac
osigurava radniku odsutnost s posla, ali najviðe pet (5)dana godi5nje ito:

- za pojedini ispit SSS 1 radnidan
- za zavr5ni ispit do SSS 2 radna dana
- za pojedini ispit struðnog isveuöiliðnog studija 2 radna dana
- za zavr5ni ispit struönog isveuöiliðnog studija 3 radna dana

Ölanak 66.

(1.) Radniku koji se obrazuje za potrebe Druðtva, pripada naknada troðkova u svezi s obrazovanjem i

to za'.
- prijevoz,
- kotizaciju, upisninu i Skolarinu,
- smjeötaj,
- pojedine izavrðne ispite, udZbenike i tehniöka pomagala.

Ölanak 67.

(1.) Poslodavac moZe radnika kojije odbio Ëkolovanjeza potrebe Druëtva rasporediti na drugo radno
mjesto.

(2.) Pravo odbiti ökolovanje, imaju:
- trudnice i majke s djecom do sedam (7) godina starosti,
- roditelj djeteta s posebnim potrebama
- radnik kojemu do mirovine nedostaje do pet (5) godina radnog staZa ili godina Zivota,
- samohraniroditeljs djetetom do petnaest (15) godina starosti.

Ölanak 68.

(1.) Radniku koji se ðkolujeza osobne potrebe, a ukoliko se radiozanimanju za kojim postoji potreba
Poslodavca, Poslodavac mo2e odobriti izbivanje s posla uz naknadu plaée kao da je radio do maksimalno
pet (5) dana godiðnje.

Ölanak 69.

(1.) Poslodavac óe omoguóiti radnicima redovno osposobljavanje za tekuói proces rada na
seminarima ili drugim oblicima obrazovanja koji su predvideni u Planu izobrazbe, a sukladno financijskim
moguónostima Poslodavca.

IX. PRESTANAK UGOVORA O RADU

1. Naëin prestanka ugovora o radu

Ölanak 70.

(1.) Ugovor o radu prestaje:
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1. smróu radn¡ka
2. istekom vremena na koje je sklopljen ugovor o radu na odredeno

vrijeme,
3. kada radnik navrði65 godina 2ivota i 15 godina mirovinskog staZa,
4. dostavom pravomoónog rjeSenja o priznavanju prava na invalidsku mirovinu zbog

potpunog gubitka radne sposobnosti za rad
5. sporazumom radnika i Poslodavca,
6. otkazom ugovora o radu,
7. odlukom nadleZnog suda.

2. Sporazum o prestanku ugovora o radu

Ölanak 7'1.

(1.) Sporazum o prestanku ugovora o radu mora bitizakljuöen u pisanom obliku.

3. Otkaz ugovora o radu

Clanak72.

(1.) Poslodavac i radnik mogu otkazati ugovor o radu.

(2.) Ukoliko Poslodavac otkazuje ugovor o radu duZan je prethodno se savjetovati sa radniðkim
vijeóem odnosno sindikalnim povjerenikom u funkciji radniökog vijeóa.

3.1. RedovitiotkazPoslodavca

Ölanak 73.

(1 ) Poslodavac moZe otkazati ugovor o radu uz propisani otkazni rok ako za to ima opravdani razlog,
u sluöaju:
- ako prestane potreba za obavljanje odredenog posla zbog gospodarskih, tehniökih ili

organizacijskih razloga (poslovno uvjetovani otkaz),
- ako radnik nije u moguónosti uredno izvr5avati svoje obveze iz radnog odnosa zbog odredenih

trajnih osobina ili sposobnosti (osobno uvjetovani otkaz),
- ako radnik kréiobveze iz radnog odnosa (otkaz uvjetovan skrivljenim ponaöanjem radnika)
- ako radnik nije zadovoljio na probnom radu (otkaz zbog nezadovoljavanja na probnom radu).

(2.) Pri odluÕivanju o poslovno uvjetovanom otkazu, Poslodavac mora voditi raðuna o trajanju radnog
odnosa, starosti i obvezama uzdråavanja koje terete radnika.

Ölanak 74.

(1.) Poslovno uvjetovani otkaz ugovora o radu dopuðten je samo ako Poslodavac ne moZe zaposliti
radnika na nekim drugim poslovima.

(2) U sluöajevima iz prethodnog stavka, Poslodavac moåeuz suglasnost radnika ili radniökog vijeóa
odnosno imenovanog sindikalnog povjerenika u funkc'rji radniökog vijeóa, iznimno radnika uputiti na
ðekanje potrebe za njegovim radom, a najduZe do jedne (1) godine.

Ölanak 75.

(1 ) Pri odluöivanju o poslovnom i osobnom uvjetovanom otkazu, Poslodavac mora voditi raöuna o
trajanju radnog odnosa, starosti iobvezama uzdrZavarya koje terete radnika.
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(2.) Kod odredivanja trajnih osobina i sposobnosti, kao razlog osobno uvjetovanog otkaza,
Poslodavac je obvezan zatra2iti prethodno mi5ljenje radniðkog vijeóa, odnosno imenovanog sindikalnog
povjerenika u funkciji radniökog vijeóa odnosno sindikata (stranke potpisnika Ugovora) ako radniöko vijeóe
nije formirano, s tim da je u zahtjevu za miðljenje Poslodavac obvezan dati iscrpno obrazloZenje trajnih
osobina ili sposobnosti zbog kojih predlaZe osobno uvjetovan otkaz.

(3.) Radniðko vijeóe, odnosno imenovani sindikalni povjerenik u funkciji radniökog vijeóa odnosno
sindikat (stranka potpisnik Ugovora) ako radniðko vijeóe nije formirano duZno je dati mi5ljenje u roku od
deset (10) dana.

Ölanak 76.

(1.) Prije redovitog otkazivanja ugovora o radu zbog radnikove nemoguónosti da uredno izvrðava
svoje obveze iz radnog odnosa (osobno uvjetovani otkaz) ili ako radnik krëi obveze iz radnog odnosa,
Poslodavac je duZan u pisanoj formi obavijestiti radnika, radniöko vijeóe, odnosno imenovanog
sindikalnog povjerenika u funkciji radniÕkog vijeóa odnosno sindikat (stranku potpisnika Ugovora) ako nije
formirano radniöko vijeóe o namjeriotkazivanja ugovora o radu.

(2) Obavijest o moguónosti otkazivanja ugovora o radu u sluðaju da radnik kr5i obveze iz radnog
odnosa (otkaz uvjetovan skrivljenim pona5anjem radnika) mora sadrZavati obrazlo2enje valjanog razloga
za otkazivanje ugovora.

(3 ) Poslodavac je duZan omoguóiti radniku da iznese svoju obranu.

(4 ) Poslodavac je duZan brisati obavijest o Upozorenju iz sluZbene evidencije istekom dvije (2)
godine od dana izricanja.

3.2. Redoviti otkaz radnika

Clanak77.

Radnik moZe otkazati ugovor o radu uz propisani otkazni rok ne navodeói za to razlog

lzvanredni otkaz

(1 )

3.3.

Ölanak 78.

(1 ) Poslodavac iradnik imaju opravdani razlog zaotkaz ugovora o radu sklopljenog na neodredeno
ili odredeno vrijeme, bez obveze poétivanja propisanog ili ugovorenog otkaznoga roka (izvanredni otkaz),
ako zbog osobito teéke povrede obveze iz radnog odnosa ili neke druge osobito vaZne öinjenice, uz
uvaZavanje svih okolnosti i interesa obiju ugovornih stranaka, nastavak radnog odnosa nije moguó.

(2.) Ugovor o radu moZe se izvanredno otkazati samo u roku petnaest (15) dana od dana saznanja
Poslodavca za öinjenicu na kojoj se izvanredni otkaz temelji.

(3.) Radniöko vijeóe, odnosno sindikalni povjerenik u funkciji radniðkog vijeóa duåan je dati mi5ljenje
povodom izvanrednog otkaza u roku od pet (5) dana.

3.4. Otkaz s ponudom izmijenjenog ugovora o radu

Ölanak 79.

(1 ) Poslodavac mo2e radniku istovremeno uz otkaz ugovora o radu predloZiti sklapanje novog
ugovora o radu pod izmijenjenim uvjetima (otkaz s ponudom izmijenjenog ugovora).
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(2.) Ako u sluöaju iz stavka'1. ovog ðlanka radnik prihvati ponudu Poslodavca, pridrZava pravo pred
nadle2nim sudom osporavati dopu5tenost takvog otkaza.

(3 ) O ponudi za sklapanje ugovora o radu pod izmijenjenim uvjetima, radnik se mora izjasniti u roku
osam (8) dana.

(4 ) O otkazu s ponudom izmijenjenog ugovora o radu, Poslodavac je duZan savjetovati se sa
radniökim vijeóem odnosno imenovanim sindikalnim povjerenikom u funkciji radniökog vijeóa.

3.5. Redoviti otkaz ugovora o radu na odredeno vrijeme

Ölanak 80.

(1 ) Ugovor o radu sklopljen na odredeno vrijeme moZe se redovito otkazati samo ako je takva
moguónost otkazivanja predvidena ugovorom.

3.6. Otkaz posebnim kategorijama radnika

Ölanak 81.

(1.) Poslodavac moZe samo uz prethodnu suglasnost radniðkog v'rjeóa odnosno imenovanog
sindikalnog povjerenika u funkciji radniökog vijeóa, donijeti odluku o:
- otkazu ðlanu radniökog vijeóa

- otkazu kandidatu zaölana radniðkog v'rjeóa koji nije izabran, u razdoblju od tri mjeseca nakon
utvrdenih konaðnih rezultata izbora

- otkazu radniku kod kojeg je zbog ozljede na radu ili profesionalne bolesti do5lo do smanjenja
radne sposobnosti uz preostalu radnu sposobnosti ili do smanjenja radne sposobnosti uz djelomiöni
gubitak radne sposobnosti, odnosno otkazu radniku osobi s invaliditetom

- otkazu radniku starijem od ðezdeset godina

- otkazu predstavniku radnika u organu poslodavca

(2.) Ako radniöko vijeóe uskrati suglasnost na otkaz, odnosno ako isto nije utemeljeno i ne postoji
sindikalni povjerenik u funkciji radniókog vijeóa, suglasnost moZe nadomjestitisudska iliarbitraZna odluka.

4. Oblik, obrazlo2enje i dostava otkaza te tijek otkaznog roka

Ölanak 82.

(1.) Otkaz mora biti u pisanom obliku.

(2) Poslodavac mora u pisanom obliku obrazloZitiotkaz.

(3.) Otkaz se mora dostaviti osobi kojoj se otkazuje.

(4.) Otkazni rok poöinje teói danom dostave otkaza ugovora o radu.

(5 ) Otkazni rok ne teöe za vrijeme trudnoóe, kori5tenja rodiljnog, roditeljskog, posvojiteljskog dopusta,
rada s polovicom punog radnog vremena, rada u skraóenom radnom vremenu zbog pojaðane njege
djeteta, dopusta trudnice ili majke koja doji dijete, te dopusta ili rada u skraóenom radnom vremenu radi
skrbi i njege djeteta s teZim smetnjama u razvoju prema posebnom propisu te za vrijeme privremene
nesposobnosti za rad t'rjekom lijeöenja ili oporavka od ozljede na radu ili profesionalne bolesti, te vr5enja
duZnosti i prava drZavljana u obrani.

(6 ) Otkazni rok ne teðe za vrijeme privremene nesposobnosti za rad.
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(7.) Ako je doðlo do prekida tijeka otkaznog roka zbog privremene nesposobnosti za rad radnika, radni
odnos tom radniku prestaje najkasnije istekom Õest mjeseci od dana uruðenja odluke o otkazu ugovora o
radu.

(8 ) Otkazni rok teðe za vrijeme godiënjeg odmora, plaóenog dopusta te razdoblja privremene
nesposobnost za rad radnika kojeg je poslodavac u otkaznom roku oslobodio obveze rada.

(9 ) Otkazni rok ne teöe za vrijeme godi5njeg odmora ukoliko Poslodavac oslobodi radnika obveze
rada Odlukom o otkazu ugovora o radu.

5. Otkazni rok
Ölanak 83.

(1 ) Otkazni rok traje:

- dva tjedna, ako je radnik kod istog Poslodavca u radnom odnosu proveo manje od jedne godine,

- mjesec dana, ako je radnik kod istog Poslodavca u radnom odnosu proveo neprekidno jednu
godinu,

- mjesec dana i dva tjedna, ako je radnik kod istog Poslodavca u radnom odnosu proveo
neprekidno dvije godine,

- dva mjeseca, ako je radnik kod istog Poslodavca u radnom odnosu proveo neprekidno pet godina,

- dva mjeseca i dva tjedna, ako je radnik kod istog Poslodavca u radnom odnosu proveo
neprekidno deset godina,

- tri mjeseca, ako je radnik kod istog Poslodavca u radnom odnosu proveo neprekidno petnaest
godina,

- öetiri mjeseca, ako je radnik u radnom odnosu kod istog Poslodavca proveo neprekidno dvadeset
godina.

(2.) Otkazni rok iz prethodnog stavka radniku koji je kod Poslodavca proveo u radnom odnosu
neprekidno dvadeset godina, poveéava se za dva tjedna ako je radnik navréio pedeset godina Zivola, a za
mjesec dana, ako je navrðio pedeset pet godina Zivota.

(3 ) Za vrijeme otkaznog roka Poslodavac je duåan omoguóiti radniku da radi traZenja novog
zaposlenja bude odsutan s rada ðetiri (4) sata tjedno.

(4.) Radniku kojemu se ugovor o radu otkazuje zbog krðenja obveza iz radnog odnosa (otkaz
uvjetovan skrivljenim pona5anjem radnika), utvrduje se otkazni rok u duZini polovice otkaznih rokova
utvrdenih u stavku 1" ovog ölanka.

(5 ) Za vrijeme odsustva s rada iz stavka 3. ovog ölanka, radnik ima pravo na plaóu kao da je radio.

X. ZASTITA PRAVA RADNIKA

1. Zahtjev za ostvarenje prava i mirenje

Ölanak 84.

(1 ) Radnik koji smatra da mu je Poslodavac povrijedio neko pravo iz radnog odnosa moZe u roku od
petnaest (15) dana od dana dostave odluke kojom je povrijedeno njegovo pravo, odnosno od dana
saznanja za povredu prava, zahtijevati od Poslodavca ostvarenje tog prava.

(2.) Ako Poslodavac u roku petnaest (15) dana od dostave zahtjeva radnika iz stavka'1. ovog ölanka
ne udovoljitom zahtjevu radnik moZe pokrenuti postupak mirenja.

(3 ) Postupak mirenja pokreóe se na naöin da se o sporu obavijestijedan od miritelja s liste miritelja
koju sporazumno utvrde Poslodavac i radniðko vijeóe odnosno sindikalni povjerenici u funkciji radniökog
vijeóa.
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(4.) Miritelja s liste odreifuje sam radnik, a duZnost miritelja jest da na temelju svih raspolo2ivih
öinjenica utjeðe na stranke spora da spor rije5e mirnim putem.

(5 ) Rok za mirenje traje osam (8) dana od pokretanja postupak, a ako istekom roka nije postignuto
mirno rjeöenje spora radnik moZe u roku od petnaest (15) dana zahtijevatiza5titu povr'ljedenog prava pred
nadleZnim sudom.

(6 ) Poslodavac i radniðko vijeóe odnosno sindikalni povjerenici u funkciji radniÕkog v'tjeóa donijet óe
listu miritelja u roku od trideset (30) dana od dana sklapanja Ugovora.

Ölanak 85.

(1.) Rokovi od petnaest (15) dana za za5titu prava kod Poslodavca i pred sudom ne odnose se na
novðana potraZivanja iz radnog odnosa i potraZivanje s naslova naknade ötete.

Ölanak 86.

(1.) Sve odluke u svezi s ostvarenjem prava iobveza iz radnog odnosa ili u svezi s radnim odnosom
donose se u skladu sa lzjavom o osnivanju Druétva.

Ölanak 87.

(1.) Dostavljanje odluka, obavijesti idrugih pisanih akata u svezi s ostvarivanjem prava iobveza
radnika obavlja se u pravilu neposrednom predajom radniku uz naznaku datuma i uz potpis radnika da je
akt primio.

(2.) Radniku se akt moZe dostaviti putem po5te na adresu koju je prijavio Poslodavcu.

(3.) U sluðaju odbijanja prijema ili nepoznate adrese dostavljanje se obavlja isticanjem na oglasnoj
ploöi Poslodavca na mjestu rada radnika.

(4.) lstekom roka od osam (8) dana od isticanja na oglasnoj ploði smatra se da je dostavljanje
izvrSeno.

Ölanak 88.

(1.) Odluke Poslodavca koje se uruöuju radniku trebaju sadrZavati Uputu o pravu na podnoSenje
zahtjeva za za5titu prava ili konstataciju da je odluka konaðna.

XI. NAKNADA STETE

1. Odgovornost radnika
Clanak 89.

(1 ) Radnik koji na radu ili u svezi s radom namjerno ili iz krajnje nepaZnje uzrokuje ötetu Poslodavcu,
duåan je ötetu nadoknaditi.

(2.) Namjera postoji kada je radnik znajuói i hotimice prouzroöio svojom radnjom ili propu5tanjem
ötetu.

(3 ) Krajnja nepaZnja postoji kada radnik nije upotrijebio ni onu paZnju koju bi upotrijebio svaki
prosjeÕno paZljivi radnik.
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Clanak 90.

(1.) Ako Stetu uzrokuje viðe radnika svaki radnik odgovara za dio ðtete koju je uzrokovao.

(2.) Ako se za svakoga radnika ne moZe utvrditi dio prouzrokovane ötete, smatra se da su podjednako
odgovorni i étetu nadoknaduju u jednakim dijelovima.

(3.) Ako ðtetu uzrokuje viðe radnika kaznenim dijelom, za Stetu odgovaraju solidarno.

1.1. Utvrifivanje i visina Stete

Clanak 91.

(1.) Visina ðtete utvrduje se na osnovi cjenika ili procjenom vrijednosti o5teóenih stvari.

(2) Procjena vrijednosti oðteéene stvari utvrduje se usporedbom nabavnih cijena robe u proteklih ðest
(6) mjeseciza ðto su zaduZeni Poslovi komercijale Poslodavca.

(3 ) Ako je stvar nestala ili uniðtena, visina ötete utvrduje se na naöin opisan u prethodnom stavku.

(4.) Odgovornost za ðtetu utvrduje Povjerenstvo za 5tetu, a odluöuje u v'rjeóu koje se sastoji od:
predsjednika i dva ölana. Jedan ölan je obavezno iz organizacijske jedinice radnika öija se odgovornost
utvrduje.

(5 ) Jednog ölana i njegovog zamjenika imenuje Poslodavac, a drugog ðlana i njegovog zamjenika
imenuje radniðko vijeóe, odnosno sindikalni povjerenici u funkciji radniðkog vt¡eóaza svaku organizacijsku
jedinicu u dru5tvu.

(6 ) Predsjednika izamjenika predsjednika dogovorno imenuje Poslodavac i radniöko vijeóe, odnosno
sindikalni povjerenici u funkciji radniökog vijeóa.

(7.) Povjerenstvo za Stete imenuje se na razini dru5tva.

(8.) Ako se povjerenstvo za ötetu ne sastane u roku od 30 (trideset) dana od dana kada je Poslodavac
zatraäio sastanak ili ne donese svoju odluku u roku od 60 (Sezdeset) dana, Poslodavac zadrZava sva
prava zahtijevati naknadu Stete na nadleZnom sudu sukladno pravilima obaveznog prava.

Ölanak 92.

(1 ) Radnik koji na radu ili u svezi s radom, namjerno ili zbog krajnje nepaZnje uzrokuje ðtetu treóoj
osobi, a ötetu je nadoknadio Poslodavac, duZan je Poslodavcu naknaditi iznos naknade isplaóene treóoj
osobi.

1.2. Oslobadanje obveze naknade ëtete

Ölanak 93.

(1 ) Poslodavac mo2e u cijelosti ili djelomiöno osloboditi radnika od obveze naknade Stete kad Steta
nije uÕinjena namjerno, kada je radnik poduzeo sve da se Steta smanji i ako bi naknada Stete ugrozila
egzistenciju radnika i njegove obitelji.
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(2.) Odredba stavka 1. ovoga ðlanka ne odnosi se na radnika kojije ötetu uzrokovao kaznenim djelom
namjerom.

(3.) Odredena Ëteta naplaóuje se u mjeseönim obrocima, ali ne vi5e od 5 % mjeseðne bruto plaóe
radnika i ne dulje od 48 mjeseci.

2. Odgovornost Poslodavca
Ölanak 94.

(1.) Ako radnik pretrpi ðtetu na radu ili u svezi s radom ili povredom prava iz radnog odnosa,
Poslodavac je duZan radniku naknaditi Stetu po opóim propisima obveznog prava.

2"1. Zastara potraZivanja za naknadu ëtete

Ölanak 95.

(1 ) PotraZivanje naknade uzrokovane Stete zastanlevaza tri godine raðunajuói od dana saznanjaza
ðtetu i poöinitelja.

(2.) U svakom sluöaju, ovo potraZivanje zastarijeva za pet (5) godina od kada je ëteta nastala.

Ölanak 96.

(1 ) Kada je éteta uzrokovana kaznenim djelom, a za kazneno gonjenje je predviden dulji rok zastare,
zahtjev za naknadu ðtete prema odgovornoj osobi zastar'rjeva kad istekne vrijeme odredeno za zastaru
kaznenog gonjenja.

XII. ODNOSI SA S¡NDIKATOM

Ölanak 97.

(1.) Poslodavac suraduje sa sindikatom na svim podruðjima zaötite interesa iostvarivanja prava
radnika.

1. Suodluéivanje
Ölanak 98.

(1 ) Dru5tvo se obvezuje da óe uz prethodnu suglasnost reprezentativnih sindikata, donijeti odluku o:
- otkazu sindikalnom povjereniku,
- otkazu sindikalnom povjereniku u funkc'rji radniðkog vijeóa.

2. Saujetovanje
Ölanak 99.

(1.) Dru5tvo se obvezuje da óe se savjetovati sa sindikatom ukoliko nije formirano radniðko vijeóe
odnosno nisu imenovani sindikalni povjerenici u funkciji radniökog vijeóa, prije dono5enja odluka o:

- planu zapoðljavanja,
- mjerama u svezi sa zaStitom zdravlja i sigurnosti na radu i mjerama za pobolj5anje uvjeta

rada,
- Pravilniku o organizaciji i sistematizaciji i Pravilniku o radu,
- uvodenja nove tehnologije i promjena u organizaciji i naöinu rada,
- planu godi5njih odmora,
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noÓnom radu,
naknadama za izume i tehniöka unapredenja,
odlukama vaZnim za radni i socijalni poloåaj radnika,
planu izobrazbe i osposobljavanja,
donoËenju programa zbrinjavanja viðka radnika,
dijelu Plana poslovanja Trgovaökog dru5tva koji se odnosi na ulaganja i poboljöanja uvjeta
rada i humanizaciju radnih mjesta.

3. Obaujeééivanje
Clanak 100.

(1 ) Druötvo se obvezuje da óe izvje5óivati sindikat ako nije formirano radniöko v'rjeóe odnosno nisu
imenovani sindikalni povjerenici u funkciji radniökog vijeóa, o:

- stanju i rezultatima poslovanja (dva puta godi5nje),
- razvojnim planovima i njihovu utjecaju na gospodarski isoc'rjalnipolo2aj radnika,
- drugim pitanjima osobito vaZnim za gospodarski isocijalni poloZaj radnika.

4. Prava sindikalnih poujerenika
Ölanak 101.

(1.) U odnosima s Poslodavcem sindikatzastupa predsjednik sindikata, ili od njega ovlaötena osoba,
a u komunikaciji s organizac'rjskim jedinicama sindikat zastupa sindikalni povjerenik.

(2.) Sindikat je obvezan Poslodavcu dostaviti akt o svojoj organizaciji s imenom osoba ovlaStenih za
zastupanje sindikata, kao i broj ðlanova sindikata i redovito izvjeöóivati Poslodavca o svim promjenama u

vezis tim.

(3.) Poslodavac je duZan primiti i sasluðati predsjednika sindikata i od njega ovla5tenu osobu.

(4.) Rukovoditeljje duåan primiti i saslu5ati sindikalnog povjerenika i od njega ovla5tenu osobu.

Ölanak 102.

(1.) U sluöaju da se ovisno o broju ðlanova sindikata utvrduju odnosi izmedu Poslodavca isindikata,
mjerodavan je broj ölanova za koje Poslodavac obraðunava sindikalnu ðlanarinu.

Ölanak 103.

(1.) Predstavnici sindikata za vrijeme obnaðanla duZnosti imaju pravo na koriötenje naloga za
sluZbeno putovanje u 1. razredu na svim prugama HZ-a od mjesta rada do mjesta odrZavanja sindikalnih
aktivnosti i natrag bez prava na dnevnicu za sluZbeno putovanje, osim ako rade u povjerenstvu koje je
osnovao Poslodavac.

(2.) Nalog za sluZbeno putovanje izdaje nadleZni rukovoditelj.

Ölanak 104.

(1.) Plaóa iostala materijalna prava sindikalnog duZnosnika u punom radnom vremenu odreduju se
Sporazumom izmedu stranaka potpisnika ovog Ugovora.
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Clanak 105.

(1 ) Sindikalni povjerenik zbog sindikalnih aktivnosti ne moZe biti pozvan na odgovornost niti doveden
u nepovoljniji poloZaj.
(2.) Sindikalnom povjereniku za vrijeme obna5anja njegove duZnosti ijednu godinu po njenom isteku
ne moZe se bez suglasnosti sindikata otkazati ugovor o radu.

(3.) Poslodavac se obvezuje sindikalnog povjerenika po prestanku njegove duZnosti rasporediti na
radno mjesto na kojem je radio prije stupanja na sindikalnu duZnost, a ako je radno mjesto ukinuto,
Poslodavac óe rasporediti sindikalnog povjerenika na drugo odgovarajuóe radno mjesto.

Clanak'106.

(1 ) DruStvo óe sindikalnog povjerenika koji svoju duZnost obavlja uz redoviti rad osloboditi od obveza
obavljanja rada na pisani zahtjev sindikata zbog prisustvovanja sindikalnom sastanku, osposobljavanju i

sjednicama sindikalnih tijela (skupðtine, sabori i sl.).

Clanak 107.

(1 ) Poslodavac se obvezuje da óe sindikatu i njegovim podruZnicama omoguóiti djelovanje u funkciji
zaötite kolektivnih prava radnika na naöin:

- da óe ovla5tenom predstavniku sindikata staviti na raspolaganje, na njegov zahtjev, sve
informacije u svezi ostvarivanja i zaðtite prava radnika iz radnog odnosa. Ova obaveza
ukljuöuje i podatke o plaóama, elementima za njihov izraöun, te uplaóenim porezima i

doprinosima,
- da óe ovla5tenom predstavniku sindikata omoguóiti pristup svim radnim mjestima kada je

taj pristup potreban radi obavljanja sindikalne duZnosti,
- da óe ovla5tenom predstavniku sindikata omoguóiti nazoönost inspekcijskim pregledima o

svim zapaZanjima u svezi provedbe mjera zaétite na radu.
- tako dobiveni podaci ne smiju se zlorabiti od strane sindikalnog predstavnika niti se smiju

dostavljati treóim osobama.

5. Uujeti za rad sindikata
Ölanak 108.

(1 ) Poslodavac je obvezan bez naknade osigurati slijedeóe uvjete za rad sindikata:
- prostor za rad sindikata,
- omoguóavanje koriðtenja fiksne telefonske linije sukladno moguónostima Poslodavca,
- omoguóavanje isticanja sindikalnih obavijesti i drugih obiljeZja sindikata na oglasnim

ploöama, kao idijeljenje biltena i informativnih publikacija medu zaposlenima,
- obraðun sindikalne ölanarine i sindikalnog kredita temeljem odgovarajuóe dokumentacije i

upuóivanje navedenih sredstava na odgovarajuóe korisnike i obavjeðóivanje sindikata o
istom.

XI¡I. ZASTITA NA RADU

1. lzbor poujerenika radnika za zaétitu na radu

Ölanak 109.

(1 ) Kod poslodavca radnici izmedu sebe mogu birati povjerenika radnika za za5titu na radu.
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Clanak '1 10.

(1 ) lzbor za povjerenika radnika za zaðtitu na radu provodi se u skladu s odredbama opóeg propisa o
radu kojim su uredena pitanja izbora radniökog vijeóa.

(2.) Odluku o raspisivanju redovitih izbora za povjerenike radnika za za5titu na radu donosi radniöko
vijeóe ili sindikalni povjerenici u funkciji radniökog vijeóa najkasnije pet tjedana prije isteka izbornog
razdoblja. Odluka se objavljuje na svim oglasnim ploóama poslodavca idostavlja se sindikatima koji imaju
svoje ðlanove kod poslodavca, te poslodavcu. Odluka sadrZi i obavijest da je svaki sindikat i svaka
skupina radnika koja namjerava podnijeti Listu kandidataza povjerenike radnikazaza5titu na radu, duZna
u roku od pet (5) dana od dana objavljivanja, dostaviti u pisanom obliku, prijedlog za svog predstavnika i

zamjenika u izbornom odboru.

(3 ) Radniðko vijeóe ili sindikalni povjerenici u funkciji radniökog vijeóa imenuju izborni odbor sukladno
stavku (2) ovog ölanka.

(4.) Odluku o provodenju redovitih izbora za povjerenike radnika za zaétitu na radu donosi izborni
odbor u roku od pet (5) radnih dana od dana dostave odluke o imenovanju. Odluka sadrZi i obavijest da je
svaki sindikat i svaka skupina radnika (najmanje 20 o/o zaposlenih) koja namjerava podnijeti Listu
kandidata za povjerenike radnika za zaötitu na radu, duZna u roku od pet (5) dana od dana objavljivanja,
odnosno od dana dostavljanja odluke, dostaviti istu u pisanom obliku.
Izborniodbor je nadleZan za provodenje, nadzor i utvrdivanje izbornih rezultata.

(5.) Kada je podnositelj Liste kandidata,iz stavka 4. ovog ölanka skupina radnika, ona mora sadrZavati
imena, prezimena, OIB i potpise tih radnika.

(6.) Pravo da biraju i budu birani imaju svi radnici u pogonima, zajedniökim sluZbama, radionicama,
servisima i izdvojenim mjestima rada Druötva. Pravo na isto nemaju ölanovi Uprave, nadredeni sluZbenicii
drugi poslovodni radnici. Ovlaðtenici za zaètitu na radu te radnici zaðtite na radu ne mogu biti birani za
povjerenike radnika za za5titu na radu.

Ölanak 111.

(1.) Radnici biraju povjerenike radnika za za5titu na radu u Druötvu na vrijeme od ðetiri (4) godine, a
isti mogu bitiponovo birani u novom mandatu.

Ölanak 112.

(1 ) Povjerenici radnika za zaðtitu na radu svoje duZnosti obavljaju u punom radnom vremenu, ili uz
svoj rad.

(2) Obujam radnog vremena odreduje se ovisno o:
- Broju radnika,
- Teritorijalnoj rasprostranjenosti organizacijske jedinice,
- Broju izdvojenih mjesta rada,
- Raznolikosti procesa rada,
- Vrstama opasnosti i Stetnim utjecajima na radnim mjestima,
- Uðestalosti nezgoda i nesreóa na radu,
- Broju povjerenika ZNR.

(3.) Sukladno Zakonu o zaðtiti na radu u pogonima, organizacijskim dijelovima zajedniökih sluZbi i

radionicama radnici biraju povjerenike radnika za zaötitu na radu koji svoju duånost obavljaju uz redovan
rad ito :

- Pogon Zagreb GK, Zagreb RK, organizacijski dijelovi zajedniökih sluZbi DruStva, öiöóenje Zeljezniökih
vozilaiprostora - 2povjerenika,
- Pogon VaraZdin sa pripadajuóim servisima, öiðóenje Zeljezniökih vozila i prostora - 2 povjerenika,

32



- Pogon Osijek, ðiöóenje Zeljezniökih vozila i prostora
- Pogon Vinkovci, öi5óenje Zeljezniökih vozila i prostora
- Radionica Rijeka, ðiéóenje Zeljezniökih vozila i prostora
- Radionica Knin, öiéóenje 2eljezniðkih vozila i prostora
- Radionica Split - Solin, radionica Ploðe, öiðóenje Zeljezniökih vozila i prostora

1 povjerenik,

2 povjerenika,
1 povjerenik,
1 povjerenik,
1 povjerenik.

2. Izbor koordinatora poujerenika radnika za zaétitu na radu

Ölanak 1 13.

(1 ) Koordinatora povjerenika radnika za zaëtitu na radu veóinom glasova biraju povjerenici radnika za
zaétitu na radu u DruÕtvu i to iz svojih redova.

3. Zadatak poujerenika radnika za zaétitu na radu

Ölanak 114.

(1 ) Povjerenici radnika za zaðtitu na radu obavezni su Stititi interese radnika na podruöju zaStite na
radu te pratiti primjenu pravila, mjera, postupaka iaktivnostizaðtite na radu.

(2) Povjerenik radnika za za5titu na radu ima pravo :

- podnositi poslodavcu prijedloge vezane uz donoöenje odluka iz zaétite na radu,
- zahtijevati od poslodavca da poduzme odgovarajuóe mjere u svrhu smanjenja iotklanjanja rizika,
- primati primjedbe radnika u vezi s primjenom pravila zaétite na radu te ih prenositi poslodavcu ili
njegovom ovlaSteniku,
- prisustvovati inspekcijskim pregledima i oÕitovati se na öinjeniöno stanje koje utvrdi nadleZni
inspektor,
- pozvati inspektora rada kada ocjeni da su ugroZeni sigurnost i zdravlje radnika, a poslodavac
propu5ta ili odbija provoditi potrebnu zaétitu na radu,
- obrazovati se za obavljanje ovih poslova, stalno proóirivati i unapredivatiznanje, pratiti i prikupljati
obavijesti od znaöaja za njegov rad,
- staviti prigovor na inspekcijski nalaz i mi5ljenje,
- svojim djelovanjem poticatiostale radnika na rad na siguran naöin,
- obavjeötavati radnike o mjerama koje poslodavac poduzima da im osigurava za5titu na radu i

zdravstvenu zaötitu.

(3 ) O svom radu povjerenik radnika za za5titu na radu je duZan najmanje svaka tri mjeseca
izvje5tavati koordinatora povjerenika radnika za za5titu na radu=

(4) Poslodavac je duZan osigurati povjereniku radnika za zaétitu na radu uvjete za nesmetano
obna5anje te duZnosti, davati sve potrebne obavijesti i omoguóiti uvid u sve propise i isprave u svezi sa
zaötitom na radu i ne sm'rje ga, tijekom obnaðanja du2nosti, bez pristanka radniökog vijeóa i sindikata
rasporediti na drugo radno mjesto, otkazati Ugovor o radu, smanjiti mu plaóu ili ga na drugi naöin dovoditi
u nepovoljniji poloZaj niti protiv njega pokrenuti postupak za naknadu 5tete, ukoliko je povjerenik radnika
za zaëtitu na radu postupao sukladno svojim ovlastima.

(5 ) Uvjeti za nesmetano obnaöanje duZnosti povjerenika radnika za zaðtitu na radu i njihovih
koordinatora osiguravaju se u skladu s odredbamaZakona o radu kojima se ureduju uvjetiza rad ðlanova
radniökih vijeóa s tim da povjerenici radnika za za5titu na radu imaju pravo na naknadu plaôe za najmanje
4 sata tjedno bez moguónosti prava ustupanja drugome radnih sati osim ako se Ugovorom drugaöije ne
uredi.

(6 ) Poslodavac, radniöko vijeóe i sindikat, odnosno sindikati mogu posebnim sporazumima regulirati i

druga specifiöna pitanja vezana za broj povjerenika radnika za za5titu na radu u izdvojenim mjestima

33



rada, koordinatora povjerenika radnika za zaötitu na radu, plaóe, primanja i ostala materijalna prava kao i

izostanak s rada radi osposobljavanja (teðajevi, seminari, sastanci i sl.).

4. Zadatak koordinatora poujerenika radnika za zaétitu na radu

Ölanak 1'15.

(1 ) Koordinator povjerenika radnika za zaétitu na radu ima pravo i obvezu pratiti rad povjerenika
radnika za zaËtitu na radu, primati primjedbe povjerenika radnika za zaétitu na radu, objedinjavati podatke,
voditi evidencije i predstavljati ih zainteresiranim stranama.

(2.) Koordinator povjerenika radnika za zaötitu na radu ima prava iobveze sukladno odredbama 114.
ovog Ugovora, kao isljedeóe duZnosti:
- sudjelovati u uredivanju i provedbi za5tite na radu putem ðlanstva u Odboru zaðtite na radu
Druðtva,
- koordinira rad povjerenika radnika za zaötitu na radu kroz redovne sjednice i osobne kontakte,
- inicira realizac'rju nalaza povjerenika radnika za zaðtitu na radu upisanih u Knjigu obrazaca -
Unutarnji nadzor (2-6)
- prati provedbu obveza Druétva i njegovih ovla5tenika u provedbi mjera za5tite na radu, kao i prava
iobveza radnika propisanih Zakonom o za5titi na radu
- suratluje s medicinom rada i struönom slu2bom zaötite na radu Dru5tva.

(3 ) Koordinator povjerenika radnika za zaðtitu na radu duZan je radniökom vijeóu jednom godiðnje
predati sveobuhvatno pisano izvje5óe o radu povjerenika radnika za za5titu na radu i koordinatora
povjerenika radnika za zaðtitu na radu

5. Uujeti za nesmetani rad poujerenika i koordinatora poujerenika radnika za zaÉtitu na radu

Ölanak 116.

(1 ) Druétvo je duåno povjereniku i koordinatoru povjerenika radnika za zaötitu na radu osigurati uvjete
za nesmetano obnaöanje du2nosti, davati sve potrebne obavijesti i omoguóiti uvid u sve propise i isprave
u svezi sa zaðtitom na radu. Povjerenik i koordinator povjerenika radnika za zaötitu na radu imaju pravo
pristupa svim radnim mjestima i radnim prostorima u pogonima Druötva za koje obnaéa duånost.

Ölanak 1 17.

(1 ) Povjerenik i koordinator povjerenika radnika za zaðtitu na radu imaju pravo na oslobadanje od
obveze obavljanja redovnog rada uz naknadu plaóe kao da je radio zbog osposobljavanja iz podruðja
zaðtite na radu (teðajevi, seminari i sl.) u trajanju od 2 radna dana godiðnje, uz obvezu da o tome
obavijeste nadleZnog ðefa pogona, u roku od 7 dana. Ako se osposobljavanje obavlja izvan mjesta rada i

mjesta stanovanja, povjerenik ili koordinator povjerenika radnika zaötite na radu ima pravo na nalog za
sluZbeno putovanje s pravom na dnevnicu itroðkove smjeötaja.

Ölanak 1 18.

(1.) Druötvo je obvezno osigurati koordinatoru povjerenika radnika za zaétitu na radu adekvatno
opremljen prostor za rad, te nesmetano koriStenje telefonske linije i telefaksa sukladno moguónostima
Poslodavac. Usluge tehniÕko - administrativno - struönih poslova koordinator povjerenika radnika za
zaétitu na radu koristit óe u Dru5tvu u kojem djeluje na troðak Poslodavca.

(2.) Povjerenik i koordinator povjerenika radnika za zaðtitu na radu po potrebi mogu koristiti oglasne
ploöe i odgovarajuói prostor radi obavjeëtavanja radnika.
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Ölanak 119.

(1.) Povjerenici radnika za za5titu na radu i koordinator povjerenika radnika za za5titu na radu izravno
kontaktira ovla5tenike Poslodavca u podruðju u kojem obnaðaju duZnost, u svezi primjedbi radnika i

osobnih zapaäanja vezanih za opasnosti i étetnosti po zdravlje radnika i provedbu mjera za5tite na radu.
(2.) Tijekom obnaðanja duZnosti i õest mjeseci nakon prestanka iste, povjerenicima radnika za zaðtitu
na radu i koordinatoru povjerenika radnika za zaétitu na radu ne moZe se bez suglasnosti radniökog
vijeóa, odnosno sindikalnih povjerenika u funkciji radniökog vijeóa otkazati Ugovor o radu.

Ölanak 120.

(1.) Plaóa iostala materijalna prava koordinatora povjerenika radnika za za5titu na radu u punom
radnom vremenu i povjerenika radnika za zaétitu na radu koji du2nost obavljaju uz redovan rad odreduje
se Sporazumom izmedu stranaka potpisnika ovog Ugovora.

Ölanak 121.

(1 ) Povjerenici i koordinator povjerenika radnika za zaëtitu na radu obvezuju se po5tivati i provoditi
odredbe Zakona o zaétiti na radu, Pravilnika o za5titi na radu i odredbe ovog Ugovora i drugih akata.

Ôlanak 122.

(1 ) Vrijeme koje povjerenik radnika za za5titu na radu provede u obavljanju duZnosti povjerenika
smatra se vremenom provedenim na radu.

XIV. UVJETIZA RAD RADNICKOG VIJEÓA

Ölanak 123.

(1 ) Broj Õlanova radniökih vijeóa utvrduje se prema broju zaposlenih radnika u Druétvu, a prema
ölanku 142. i 143. ZOR-a. Radniðko vijeóe djeluje u Dru5tvu sukladno odredbama ölanaka 140.-163.
ZOR-a.

(2.) Druðtvo óe osigurati adekvatan prostor za rad radniÕkih vijeóa odnosno sindikalnih povjerenika u

funkciji radniðkog vijeóa. TehniÕke i administrativno struðne poslove za potrebe radniökih vijeóa obavljati
óe administrativno osoblje Druðtva na tro5ak Druötva.

(3 ) Druðtvo óe omoguóiti ðlanovima radniökih vijeóa osposobljavanje za obavljanje te funkcije, prema
ölanku 156. ZOR.

(4 ) Dru5tvo óe snositi troðkove koji prema Zakonu o radu i ovom Ugovoru nastaju djelovanjem
radniökih vijeóa.

Clanak 124.

(1.) Za rad u radniökom vijeóu svakom Õlanu pripada naknada plaóe za Sest (6) radnih sati tjedno
temeljem ölanka 156. Zakona o radu. Clanovi radniökog vijeóa mogu jedan drugom ustupati radne sate, a
svi ukupni radni sati mogu biti objedinjeni pa se poslovi predsjednika ili povjerenika sindikata u funkciji
radniÕkog vijeóa mogu obavljati u punom radnom vremenu.

(2.) Pravo na izbor radniðkih v'rjeóa temeljem ölanka 143. ZOR ostvaruje se na razini organizacijskih
jedinica Druðtva:
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1. Pogon Zagreb GK, ðiéóenje Zeljezniökih vozila I prostora
2. Pogon Zagreb RK, öi5óenje Zeljezniökih vozila i prostora
3. Pogon Osijek, öiöóenje Zeljezniökih vozila i prostora
4. Pogon Vinkovci, öiéóenje Zeljezniðkih vozila i prostora
5. Pogon VaraZdin, ðiéóenje Zeljezniðkih vozila i prostora
6. Radionica Rijeka, ði5óenje Zeljezniðkih vozila i prostora
7. Radionica Knin, öi5óenje Zeljezniökih vozila i prostora
7. Radionice Split - Solin - Ploðe, öi5óenje Zeljezniðkih vozila i prostora
8. OrganizacijskidijelovizajedniökihsluZbi

- 3 povjerenika,
- 3 povjerenika,
- 1 povjerenik,
- 1 povjerenik,
- 3 povjerenika,
- 1 povjerenik,
- 1 povjerenik,
- 1 povjerenik,
- 3 povjerenika.

(3 ) Prilikom primjene ðlanka 156. Zakona o radu utvrduje se pravo na imenovanje dva (2) sindikalna
povjerenika u funkciji radniökog vijeóa u punom radnom vremenu i to po podruöjima (organizacijskim
jedinicama) kako slijedi:

a. 1 - sindikalni povjerenik u funkciji radniökog vijeóa u punom radnom vremenu za podruöja

- organizacijske jedinice Zagreb GK, Zagreb RK, Os'rjek i Vinkovci.
b. 1 - sindikalni povjerenik u funkciji radniökog v'rjeóa za podruðje - organizacijske jedinice

VaraZdin s pripadajuóim servisima, Split-Solin-PloÕe, Rijeka, organizacijski dijelovi
zajedniökih sluZbi.

(4 ) Ölanovi radniökog vijeóa, koordinatori radniðkih vijeóa i imenovani povjerenici u funkciji radniökog
vijeóa imaju prava i na ostala materijalna pravaiz ovog Ugovora, Pravilnika o radu i Ugovora o radu.

Ölanak 125.

(1.) Plaóa iostala materijalna prava sindikalnih povjerenika u funkciji radniökog vijeóa u punom
radnom vremenu odreduju se Sporazumom izmedu stranaka potpisnika ovog Ugovora.

Ölanak 126.

(1.) Druötvo óe ðlana, predsjednika ili sindikalnog povjerenika u funkciji radniðkog vleóaizëlanka 124.
ovog Ugovora, nakon prestanka rada ili obavljanja funkcije radniökog vijeóa u punom radnom vremenu,
rasporediti na poslove na kojima je prethodno radio, odnosno ukoliko tog radnog mjesta vi5e nema, na
radno mjesto jednake plaóe sukladno njegovoj struönoj spremi.

Clanak 127.

(1.) Radnici Dru5tva mogu rje5avanje svojih prava vezana uz radniöko vijeóe zatraåili od radniökog
vijeóa, odnosno sindikalnog povjerenika u funkciji radniëkog vijeóa, u svoje radno vrijeme uz uvjet da time
ne remete tehnolo5ki proces rada, uz najavu organizatoru rada.

XV. ZASTITA ZIVOTE IZDRAVLJA, ULAGANJA U POBOL¡SIru¿C UVJETA RADA I

HUMANIZACIJU RADNIH MJESTA

1. Zaétita Zivota i zdravlja

Ölanak 128.

(1 ) Radnik ima pravo na za5titu Zivota i zdravlja pri radu, te su ugovorne strane suglasne kako je
pitanje za5tite Zivota i zdravlja od temeljne vaZnosti i da óe u provedbi mjera kojima se osigurava ta za5tita
suradivati medusobno, kao isa nadleZnim dråavnim ustanovama.
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2. Evidencija o ozljedama na radu i profesionalnim bolestima

Ölanak 129.

(1.) Poslodavac je obavezan voditi evidenciju o ozljedama na radu i profesionalnim bolestima radnika i

najmanje jednom godiðnje izvijestiti radniÕko vijeóe odnosno sindikalne povjerenike u funkciji radniökog
vijeóa.

(2.) O opasnostima i ðtetnostima po sigurnost i zdravlje, te mjerama koje je poduzeo i koje kani
poduzeti radi unapredivanja sigurnosti i za5tite zdravlja radnika poslodavac óe redovno, kroz rad Odbora
ZNR, izvje5tavati koordinatora povjerenika za za5titu na radu.

3. Ulaganja u poboljéanje uujeta rada i humanizaciju radnih mjesta

Ölanak 130.

(1 ) Dru5tvo se obvezuje Planom poslovanja predvidati ulaganja za poboljÉanje uvjeta rada i

humanizaciju radnih mjesta.

(2.) O godiðnjim planovima ulagaökih aktivnosti u poboljéanje uvjeta rada te odredivanje prioriteta
ulaganja iz ovih podruöja Poslodavac obavjeétava radniðko vijeóe odnosno sindikalne povjerenike u

funkciji radniðkog vijeóa.

Ölanak 131.

(1.) Poslodavac je obvezan provoditi zaðtitu na radu na temelju sljedeóih opóih naöela prevencije:
- izbjegavanja rizika
- procjenjivanja rizika
- sprjeðavan ja rizika na njihovom izvoru
- prilagodavanja rada radnicima u vezi s oblikovanjem mjesta rada, izborom radne opreme te

naðinom rada i radnim postupcima
- prilagodavanja tehniökom napretku
- zamjene opasnog neopasnim ili manje opasnim
- razvoja dosljedne sveobuhvatne politike prevencije povezivanjem tehnologije, organizacije rada,

uvjeta rada, ljudskih odnosa i utjecaja radnog okoli5a
- davanja prednosti skupnim mjerama za5tite pred pojedinaðnim
- odgovarajuóe osposobljavanje i obavje5óivanje radnika
- besplatnosti prevencije, odnosno mjera zaötite na radu za radnike.

Ölanak 132.

(1.) Druðtvo se obvezuje da óe suradivati sa sindikatom u svezi sa primjenom odredbi Zakona o zaðtiti
na radu.

(2.) Primjena Pravila zaÕtite na radu i s njima povezanih mjera zdravstvene zaðtite ne smije povlaðiti
nikakve tro5kove za radnike.

XVI. PLAÓA

Ölanak 133.

(1 ) Poslodavac ée, za obavljeni rad radniku isplatiti plaóu i pripadajuóe naknade (u daljnjem tekstu:
primanja) temeljem ugovora o radu i odredbama ovog Ugovora.
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Clanak'134.

(1 ) Doprinose, poreze i prireze obraöunava i uplaóuje Poslodavac.

(2.) Poslodavac óe omoguóiti radniku uvid u dokumentac'rju o obraöunu njegovih primanja i uplati
doprinosa, poreza i prireza.

(3.) Poslodavac óe radniku uruöiti (dostaviti) isplatnu listu.

Ölanak 135.

(1 ) Podaci o primanjima radnika su javni, u smislu Õlanka 107. ovog Ugovora.

Ölanak 136.

(1.) Plaóu radnika ðine osnovna plaóa i dodaci na plaóu.

(2.) Pod osnovnom plaóom radnika u smislu ovog Ugovora podrazumijeva se plaóa utvrdena
temeljem cijene sata rada iz Priloga I ovog Ugovora za odredeno radno mjesto uveóana za postotak po
osnovi navrëenih godina radnog staZa.

(3.) Postotak po osnovi navrðenog radnog staZa iznosi 0,5% po godini sta2a.

(4 ) Kao broj navréenih godina radnog staZa smatra se broj godina radnog staZa koje je radnik navröio
do konca prethodnog mjeseca, ukljuðujuói i godine s naslova staZa osiguranja s uveóanim trajanjem i

staZa u Domovinskom ratu.

(5.) Pod dodacima na plaóu radnika podrazumijevaju se uveóanja plaóe koja se reguliraju ovim
Ugovorom.

Ölanak 137.

(1.) Cijena sata rada utvrduje se temeljem slijedeóih osnova i mjerila:
- sloZenosti poslova radnog mjesta,
- struöna sprema
- odgovornostizaobavljeneposlove,
- uvjeta rada koji su propisaniza to radno mjesto,
- napori u radu.

Ölanak 138.

(1 ) Za svako radno mjesto u Tehniðkim servisima Zeljezniðkih vozila d.o.o. primjenjivat óe se cijena
sata rada iz Priloga I ovog Ugovora.

(2.) Ukoliko je Prilogom I ovog Ugovora za pojedino radno mjesto utvrden koefic'rjent, osnovica za
obraöun plaóe tog radnog mjesta odreduje se odlukom Uprave do maksimalnog iznosa prosjeöne bruto
plaóe isplaóene u Dru5tvu u prethodnom mjesecu.

(3 ) Poslodavac moZe pojedinom radniku odrediti plaóu veóu od one koja bi mu pripadala po ovom
Ugovoru.

(4 ) Za radna mjesta za koja u ovom Ugovoru nije odredena cijena sata rada, Poslodavac óe cijenu
sata rada odrediti posebnom odlukom.
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Ölanak 139.

(1.) Svaka ugovorna strana moZe pokrenuti uskladivanje cijene sata rada.

(2) Uskladivanje cijena sata rada radnika DruStva uskladivati óe se s rastom tro5kova 2ivota prema
podacima Dråavnog zavoda za statistiku na naöin propisan za izmjene i dopune Kolektivnog ugovora.

1. Solidarnost
Ölanak 140.

(1 ) Radnik po osnovi solidarnosti ima pravo zadr2ati dosadaðnju plaóu iz ugovora o radu, ali najviée
do 63,00 kune bruto po satu, ako u trenutku promjene radnog mjesta ispunjava slijedeóe uvjete:

- radnik kod kojeg prema nalazu i miéljenju ovlaötenog vjeétaka mirovinskog osiguranja
postoji smanjenje radne sposobnosti uz preostalu radnu sposobnost, smanjenje radne
sposobnosti uz djelomiðni gubitak radne sposobnosti ili neposredna opasnost od nastanka
smanjenja radne sposobnosti, profesionalna bolest pod uvjetom da ima 15 godina radnog
staåa na poslovima odrZavanja vuönih vozila ili na poslovima s posebnim uvjetima rada
odnosno 20 godina radnog staZa na bilo kojim poslovima (ukljuðujuói staZ osiguranja s
uveóanim trajanjem i staZ osiguranja i posebni sta2 ostvaren u Domovinskom ratu),

- radnik zbog gubitka zdravstvene sposobnosti, osim ako je gubitak nastao kao posljedica
alkoholizma, uzimanja opojnih droga ili psihogenih sredstava, kojemu je odlukom
nadleZne zdravstvene ustanove utvrden trajni gubitak radne sposobnosti za dosadaönje
radno mjesto, a nadleZna podruöna sluZba Hrvatskog zavoda za mirovinsko osiguranje u

provedenom postupku nije mu priznala status iz alineja 1. ovog stavka, ako u trenutku
ponude izmijenjenog ugovora ima l5 godina staZa na poslovima odrZavanja vuðnih vozila
ili na poslovima s posebnim uvjetima rada odnosno 20 godina radnog staZa na bilo kojim
poslovima (ukljuöujuói staZ osiguranja s uveóanim trajanjem i staZ osiguranja i posebni

staZ ostvaren u Domovinskom ratu),

- radnik s navr5enih 57 godina (mu5karac) ili 52 godina (Zena) Zivota pod uvjetom da je
radio na radnom mjestu najmanje 5 godina po kojem ostvaruje pravo na solidarnost, a
hrvatskom branitelju propisana dobna granica sniZava se za pet (5) godina,

(2) Radnici koji su do dono5enja ovog Ugovora stekli pravo na plaóu po osnovi solidarnosti
zadråava¡u to pravo.

(3.) Pravo na solidarnost iz stavka 1. ovog ðlanka upisuje se u ugovor o radu u trenutku promjene
radnog mjesta.

Pripravnici
Ölanak 141.

Plaóa pripravnika iznosi 80% od cijene sata rada radnog mjesta za koje se priprema.

XV¡I. DODACI PLACE

1. Stimulacija
Clanak 142.

(1 ) Stimulacija je poveóanje plaóe radnika za uredno izvréavanje svojih radnih obveza, a koji rezultira
poveóanjem produktivnosti rada i kvalitete odÉavanja, te smanjenjem troékova odrZavanja vuönih vozila i

poveóanjem prihoda Dru5tva kroz ostvarene u5tede materijalnih i financrjskih sredstava i izraZava se u

postocima (%) na osnovnu plaóu.

2.

(1 )
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(2.) Kriteriji za stimulaciju i destimulaciju utvrdeni su Sporazumom o stimulaciji i destimulaciji radnika
Tehniökih servisa Zeljezniðkih vozila d.o.o.

(3 ) Sporazum o stimulaciji i destimulaciji radnika Tehniökih servisa Zeljezniökih vozila d.o.o. donose i

potpisuju stranke potpisnice ovog Ugovora i on nije sastavni dio ovog Ugovora.

2. OteZani uujeti rada
Ölanak 143.

(1 ) Za oleäane uvjete rada, prekovremeni i noóni rad te rad subotom, nedjeljom, blagdanom ili nekim
drugim danom za koli je zakonom odredeno da se ne radi, radnik ima pravo na poveóanu plaóu.

Clanak 144.

(1.) Plaóa radniku uveóava se:

Za rad noóu
Za prekovremeni rad danju
Za prekovremeni rad noóu

Za rad nedjeljom danju
Za rad subotom danju
Za rad na DP danju
Za rad noóu nedjeljom
Za rad noóu subotom
Za rad noóu na DP
Za prekovremeni rad subotom danju
Za prekovremeni rad nedjeljom danju
Za prekovremeni rad na DP danju
Za prekovremeni rad subotom noóu
Za prekovremeni rad nedjeljom noóu
Za prekovremeni rad DP noóu
Za rad na Uskrs

45o/o

40%
50o/o

35o/o

25o/o

150o/o

60%
50o/o

195o/o

65o/o

75o/o

190o/o

90o/o

100%
235o/o

150o/o

- dodatak za specijalistiöke ispite sa zavrðenim SSS kada rade specijalistiöke poslove (koðnica,
mosne i pruZne dizalice, vretenaste dizalice, ultrazvuöno ispitivanje, pumpe visokog pritiska, posude pod

tlakom' voznja kamiona iznad 7'5 tona) 
- 1 kuna po satu rada,

- dodalakza oteZane uvjete rada izvr5nih radnika (od Sifre radnog mjesta 2.9. do 2.17. Priloga I

ovog Ugovora) za sate rada - 5 %

1. Rad po pozivu

Clanak 145.

(1 ) Kada se radnik odazove na poziv na rad u svoje slobodno vrijeme poveóava mu se plaóa za sate
provedene na radu u toj smjeni za 10o/o.
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2. Mentorstvo
Ölanak 146.

(1 ) Kada radnik pored redovitog posla, obavlja i poslove mentora ilivr5i redovno pouöavanje radnika
sukladno ölanka 29. ovog Ugovora, ima pravo na dodatak plaóe u visini 10% na cijenu sata rada, za te
sate.

XVIII. NAKNADA PLACE

1. Naknada plaée za vrijeme godiénjeg odmora

Clanak 147.

(1.) Za vrijeme koriðtenja godi5njeg odmora radnik ima pravo na naknadu plaóe u visini prosjeðne
plaóe isplaóene mu u prethodna tri mjeseca (uraðunavajuói sva primanja u novcu i naravi koja
predstavljaju naknadu za rad).

2. Naknada plaée za vrijeme plaéenog dopusta

Ölanak 148.

(1.) Za vrijeme koriétenja plaóenog dopusta radnik ima pravo na naknadu plaóe u visini prosjeöne
plaóe isplaóene mu u prethodna tri mjeseca.

3. Naknada plaée za vrijeme blagdana i neradnih dana

Ölanak 149.

(1.) Ako radnik ne radi zbog blagdana ili neradnih dana utvrdenih zakonom, ima pravo na naknadu
plaóe u visinikao da je radio bez prava na uveéanje zarad blagdanom inedjeljom.

4. Naknada plaée za vrijeme bolesti

Ölanak 150.

(1 ) U sluðaju odsutnosti s rada zbog bolesti na teret Poslodavca radnik ima pravo na naknadu plaóe u
visini 85o/o njegove plaóe kao da je radio.

Ölanak 151.

(1 ) U sluðaju bolovanja zbog profesionalne bolesti, nesreóe na radu ili rane, ozljede ili bolesti koja je
neposredna posljedica sudjelovanja u Domovinskom ratu, radniku pripada naknada plaóe u 100% iznosu
prethodnog mjeseca, uveóana za porast plaóa u Druétvu za tekuói mjesec za koji se ista obraöunava.

(2) Kada je radnik u prethodnom mjesecu bio djelomióno na bolovanju, a djelomiöno radio tada se
plaóa prethodnog mjeseca za ostvarene sate svodi na plaóu za 174 sala u smislu ovog ölanka.
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5. Naknada plaée radniku upuéenom na ëekanje

Ölanak 152.

(1 ) Radnik koji je odlukom Poslodavca upuóen na öekanje kod kuóe, sukladno ölanku 74. Ugovora
ima prava na naknadu plaóe u visini 50% prosjeöne osnovne plaóe isplaóene mu 3 mjeseca prije
upuóivanja na öekanje, bez dodataka, naknada plaóe i ostalih primanja radnika koji rade, koje ne moZe biti
manja od minimalne bruto plaóe isplaóene u RH.

(2) Radnik iz prethodnog stavka u sluðaju otkaza ugovora o radu tijekom inakon jednogodi5njeg roka
ima pravo na otpremninu umanjenu za iznos naknade isplaóene za vrijeme poöeka. Prosjeöna plaóa u

ovom sluöaju odreduje se prema prosjeöno isplaóenoj plaói radnika prije upuóivanja na Õekanje (prosjeku
3 plaóe).

(3.) Za vrijeme trajanja öekanja, Poslodavac obraöunava i uplaóuje obvezne poreze i doprinose,
sukladno primanjima iz stavka 1. ovog ölanka.

6. Naknada plaée sindikalnom poujereniku

Ölanak 153.

(1 ) Zbog pohaclanja sindikalnih sastanaka, i sjednica sindikalnih tijela (skupðtine, sabori i sl.)
sindikalni povjerenik koji duånost obavlja uz redovan rad ima pravo na naknadu plaée kao da je radio.

7. Naknada plaée za sate provedene u pripravnosti i deZurstvu

Ölanak 154.

(1.) Radnicima kojima je odredena pripravnost kod kuóe, odnosno deZurstvo, za ostvarene sate
pripravnosti, odnosno deZurstva pripada naknada plaóe u postotku od cijene sata rada svakog pojedinog
radnika:

- pripravnost kod kuóe 15 o/o

- deZurstvo na radnom mjestu 30 o/o

(2) Po osnovi pripravnosti kod kuóe radniku ne pripada poveóanje za rad noóu, rad subotom,
nedjeljom, rad na blagdane i neradne dane te prekovremeni rad.

(3.) Kada se radnik za vr'rjeme pripravnosti pozove na izvrëenje radnog zadatka prekida se stanje
pripravnosti i zapoöinje ostvarenje prava na plaóu sukladno ölanku 144. ovog Ugovora.

8. Naknada plaée za vrijeme dok nisu provedene mjere ZNR

Ölanak 155.

(1.) Radnik koji odbije raditijer nisu provedene propisane mjere zaðtite na radu, a zbog öega su mu
neposredno ugroZeni Zivot ili zdravlje, ima pravo na naknadu plaóe kao da je radio, za vrijeme dok se ne
provedu propisane mjere zaötite na radu, ako za to vrijeme nije rasporeden na druge odgovarajuóe
poslove u okviru svog radnog mjesta.
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9. Naknada plaée za vrijeme udaljenja i pritvora

Ölanak 156.

(1 ) Ako Poslodavac iz preventivnih razloga udalji radnika od obavljanja poslova u sluöajevima i

uvjetima íz zakona, osim u sluöajevima udaljenja zbog uZivanja alkohola, opojnih sredstava ili ne

koriötenja radne odjeóe, obuóe i osobnih zaötitnih sredstava, radnik ima pravo na naknadu plaóe bez
dodatka najdulje do kraja smjene.

(2.) Ukoliko radnik izjavi, na propisan naðin, da zbog svog fiziökog ili du5evnog stanja nije u stanju
obavljati svoj posao, radniku ne pripada naknada plaóe, ako mu n'rje odobreno bolovanje.

Clanak 157"

(1.) Radnik tijekom boravka u istraZnom zatvoru do kojeg je doólo u svezi s radnim zadatkom ima
pravo na naknadu plaóe radnog mjesta na kojem je radio pr'lje udaljenja, odnosno pritvora u visini:

- 50o/o ako ne uzdräava obitelj,
- 75o/o ako uzdrZava obitelj.

(2.) Ako je radnik osloboden odgovornosti u sluöajevima predvidenim zakonom, ima pravo na razliku
izmedu naknade plaó,eza vrijeme istraZnog zatvora iplaóe koju bi ostvario na svom radnom mjestu kao
da je radio i ostala prava koja se ostvaruju na temelju rada.

10. Ostale naknade plaée
Ölanak 158.

(1 ) Radnik ima pravo na naknadu plaóe kao da je radio i u sljedeóim sluðajevima:
- za vrijeme obrazovanja, prekvalifikacije, dokvalifikacije i drugih oblika struönog

osposobljavanja za potrebe Poslodavca,
- kada ne radizbog prekida izastoja u radu bez krivnje radnika,
- za vrijeme odsutnosti s rada radi dobrovoljnog davanja krvi,
- za vrijeme odsutnosti s rada radi sudjelovanja u radu povjerenstva i t'tjela koja imenuje

Poslodavac,
- blagdana i neradnih dana utvrdenih zakonom ako je u te dane po rasporedu rada trebao

raditi.

(2.) Ako radnik ne radi zbog vojne vjeZbe, vjeZbe jedinice MUP-a, osposobljavanja i sudjelovanja u

obrani i civilnoj zaðtiti ili drugih razloga utvrdenih Zakonom, ima pravo na naknadu plaóe sukladno
posebnim propisima.

XIX. NAKNADA TROSKOVA RADNIKA

1. Naknada za sluÈbeno putovanje u zemlji

Ölanak 159.

(1 ) SluZbenim putovanjem smatra se putovanje radi obavljanja poslova i radnih zadataka
mjesta rada i mjesta prebivali5ta ili boravi5ta na udaljenosti od najmanje trideset (30) kilometara.

Clanak 160.

(1.) lznos dnevnice odreduje se odlukom Poslodavca do visine neoporezivog dijela dnevnice
slu2beno putovanje u Republici Hrvatskoj, a ne mo2e biti manja od 150,00 kn.

zvan
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(2) Tro5kovi noóenja na slu2benom putovanju priznaju se do visine stvarnih izdataka hotela druge
kategorije - tri zvjezdice.

(3 ) Troðkovi prijevoza na sluZbenom putovanju priznaju se do visine stvarnih izdataka, odnosno u

visini odredenoj pozitivnim propisima, ovisno o odredenom prijevoznom sredstvu. Za putovanje vlakom
Druðtvo u pravilu osigurava Nalog za sluZbeno putovanje - obrazac P-Sb.

Ölanak 161"

(1.) Cijela dnevnica pripada radniku kada je putovanje trajalo preko dvanaest (12) do dvadeset i öetiri
(24) sata.
(2.) Polovica dnevnice ostvaruje se kada je putovanje trajalo preko osam (8) do dvanaest (12) sati,
kao i za ostatak vremena preko osam (8) do dvanaest (12) sati ako je putovanje trajalo dulje od dvadeset i

ðetiri (24) sata.

(3 ) Broj cijelih dnevnica uz nalog ili nalog s prilogom utvrduje se zbrajanjem ukupno provedenih sati
na putu preko osam (8) sati id'rjeljenjem sa dvadeset iöetiri (24).

Ölanak 162.

(1.) U sluðaju kada je sluZbeno putovanje obavljeno radi zamjene, ispomoói, Ëkolovanja, privremene
promjene mjesta rada, obavljanje radnih zadataka i sl. radnik ostvaruje pravo na dnevnicu obraöunatu
temeljem naloga za sluZbeno putovanje s prilogom, ako se svaki dan vraóa kuói. Ako se radnik ne vraóa
kuói svaki dan ostvaruje pravo na 70o/o iznosa dnevnice temeljem naloga za sluZbeno putovanje, uz
osiguranje smjeðtaja.

2. Naknada za slu2beno putovanje u inozemstvo

Ölanak 163.

(1 ) Tro5kovi i dnevnice za sluZbeno putovanje u inozemstvo utvrduju se u visini i na naöin propisan
za korisnike dÉavnog proraöuna.

(2.) Na zahtjev radnika iznos medunarodne dnevnice moZe se isplatiti u kunama.

3. Naknada za vrijeme odvojenosti od ohitelji

Clanak 164.

(1 ) Kada Poslodavac otkaZe radniku ugovor o radu, s ponudom izmijenjenog ugovora o radu, kojim
se mijenja mjesto rada, pa radnik radi obavljanja poslova mora boraviti odvojeno od obitelji, pripada mu
naknada za odvojeni Zivot.

(2.) Naknada za odvojeni Zivot utvrduje se odlukom Poslodavca do visine neoporezivog dijela,
odredeno uredbom zakonodavca.

4. Naknada za koriétenje privatnog automobila u sluábene svrhe

Ölanak 165.

(1 ) Radnik koji pri obavljanju poslova po nalogu Poslodavca koristi vlastito vozilo, ima pravo na
naknadu u visine neoporezivog iznosa, po prijedenom kilometru.
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5. Naknada za prijevoz na posao i s posla

Ölanak 166.

(1). Radnik ima pravo na troÕkove prijevoza na posao i s posla u iznosu koji odgovara cijeni mjeseöne
pokazne karte za gradski prijevoz u mjestu rada gdje ima organizirani gradski prijevoz. Tamo gdje nema
organizirani gradski prijevoz u mjestu rada radnici imaju pravu na naknadu u visini prosjeöne cijene
gradskog prijevoza po svim lokacijama Druétva.

(2). Radnicima koji koriste zaprijevoz na posao is poslavlak, Poslodavac osigurava mjeseönu kartu
za putniöke vlakove (P-2d) za2. razred, na teret Poslodavca umjesto naknade iz stavka 1. ovog ölanka.
Na opravdanizahtjev radnika poslodavac moZe odobriti i koriðtenje mjeseöne karte za bze vlakove.

(3) Radnicikoji rade u Pogonu Tagreb RK imaju pravo i na mjeseöni dodatak od 100,00 kn.

(4). lznimno, radnici koji nemaju moguónost koristiti prijevoz na posao i s posla Zeljeznicom, a mjesto
rada udaljeno je vi5e od 30 km od mjesta stanovanja i troökovi mjeseöne pokazne karte su veéi od
troékova prijevoza iz stavka 1 ovog ðlanka, imaju pravo naknade troËkova prijevoza u visini kupljene
mjeseöne pokazne karte, uz predoöenje kopije karte mjeseðno Poslovima raðunovodstva i financija i

kontrolinga.

(5.) Radnik nema pravo na naknadu troðkova pr'rjevoza ako u toku mjeseca n'rje radio nitijedan dan.

(6) Naknada za prijevoz iz stavaka 1. - 4. isplaóuje se do 5. u mjesecu za tekuói mjesec.

Ölanak 167.

(1 ) Radnici DruËtva i ölanovi obitelji imaju pravo na vozne povlastice P4, P-7 i FIP prema Pravilniku
o pr'ljevoznim povlasticama. Troökove nastale u svezi koriðtenja ovog prava snosi radnik.

6. Terenski dodatak
Ölanak 168.

(1.) Terenski dodatak isplaóuje se u zemlji kada radnik boravi izvan mjesta svojega prebivaliðta ili

boraviðta radi poslova koje obavlja izvan sjediéta Poslodavca ili sjedi5ta Pogona ili kada Poslodavac
obavlja takvu vrstu djelatnosti koja je po svojoj prirodi vezana za rad na terenu (mjesto rada se razlikuje
od mjesta sjediðta Poslodavca ili Pogona i mjesta prebivaliöta ili boraviðta radnika, pri öemu je mjesto rada
udaljeno od tih mjesta najmanje trideset (30) kilometara).

(2) lznos terenskog dodatka jednak je iznosu dnevnice prema uvjetima iz Pravilnika o radu.

(3.) Ostvarivanje prava na terenski dodatak iskljuöuje ostvarivanje prava na dnevnicu iz ölanka 160. i

naknadu iz ðlanka 162. ovog Ugovora.

7. Selidbeni troékovi
Ölanak 169.

(1 ) Ako Poslodavac otka2e ugovor o radu s ponudom izmijenjenog ugovora o radu kojim se mijenja
mjesto rada, Poslodavac moZe osigurati besplatan prijevoz stvarivlakom odnosno kamionom.

45



XX. OSTALA PR¡MANJA

1. Jednokratni dodatak na plaéu

Ölanak 170.

(1 ) Poslodavac óe radniku isplatiti jednokratni dodatak na plaóu (regres) u visini, terminu i naöinu kao
kod vlasnika Druötva.

(2.) Pravo iz stavka '1. ostvaruju svi radnici koji su u toj godini ostvarili pravo na godiönji odmor.
Radniku koji ostvaruje pravo na dio godiénjeg odmora isplaóuje se razmjerni dio dodatka u odnosu na
dvadeset (20) dana godiönjeg odmora, a u skladu s utvrdenom politikom plaóa.

2. Uskrsnica
Clanak 171.

(1.) Poslodavac óe radniku isplatiti Uskrsnicu u visini, terminu i naöinu kao kod vlasnika Druétva.

3. BoZìénica

Clanak 172.

(1.) Poslodavac óe radniku isplatiti BoZiónicu u visini, terminu inaðinu kao kod vlasnika Druötva.

4. Otpremnina kod otkaza ugovora o radu

Ölanak 173.

(1 ) Radnik kojemu Poslodavac otkazuje ugovor o radu sklopljen na neodredeno vrijeme, a koji je
radio kod Poslodavca najmanje dvije (2) godine, osim ako se ugovor o radu otkazuje izrazloga skrivljenog
ponaéanja radnika, ima pravo na otpremninu u visini prosjeöne plaóe isplaóene radniku u tri (3) mjeseca
prije prestanka ugovora o radu, za svaku navrëenu godinu ranog staZa kod poslodavca, ukljuðujuói i staZ
osiguranja s uveóanim trajanjem i poseban staZ ostvaren u Domovinskom ratu, ali maksimalno do iznosa
90.000,00 kn.
Radnicima kojima óe radni odnos prestati zbog poslovno uvjetovanog otkaza ugovora o radu Poslodavac
ima obvezu ponuditi zbrinjavanje sa maksìmalnim iznosom otpremnine iz stavka 2. ovog ölanka prije
zbrinjavanja po uvjetima iz stavka 1. ovog ölanka.

(2.) Ukoliko radnik kojemu se otkazuje ugovor o radu sukladno navedenom u stavku 1. ovog ölanka
pristane posebnom izjavom u pisanom obliku odreói se otkaznog roka propisanog u ölanku 83. ovog
Ugovora, kada primi otkaz ugovora o radu u kojem je odreden otkazni rok, radnik ostvaruje pravo na
otpremninu do maksimalnog iznosa od 120.000,00 kn.
Radniku radni odnos prestaje danom uruÕenja otkaza ugovora o radu na neodredeno vr'tjeme te nema
pravo na naknadu plaóe koju bi primao za vrijeme trajanja otkaznog roka. Ako radnik ne Zeli dati izjavu o
odricanju na odradivanje otkaznog roka teöe mu otkazni rok temeljem ölanka 83. ovog Ugovora uz
otpremninu koja mu pripada sukladno stavku 1. ovog ölanka te mu radni odnos kod poslodavca prestaje
istekom otkaznog roka.

(3 ) Pod radnim staZem u Druétvu podrazumijeva se:
- radni staZ ostvaren u Druðtvu i pravnim prednicima Druétva
- radnistaZ ostvaren u HZ iovisnim dru5tvima iölanicama bivéeZJZ do razdruZivanjaHZ-a

odZJZ,
- radni staZ ostvaren na izbornim funkcijama izvan Druðtva na koje je radnik otiðao uz

suglasnost Poslodavca,
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(4.) Radnik kojemu Poslodavac otkaZe ugovor o radu uz ponudu izmijenjenog ugovora o radu na
radno mjesto iste struöne spreme, u istom mjestu rada, a radnik ponudu odbije, ima pravo na 50%
otpremnine iz stavka 1. ovog ðlanka.

5. Otpremnina u sluéaju ozljede na radu ili profesionalne bolesti

Clanak 174.

(1 ) Radnik koji je pretrpio ozljede na radu, odnosno koji je obolio od profesionalne bolesti, a koji
nakon zavr5enog lijeðenja i oporavka ne bude vraóen na rad, ima pravo na otpremninu najmanje u

dvostrukom iznosu od iznosa koji bi mu inaöe pripadao.

(2.) Radnik koji je neopravdano odbio zaposlenje na ponudenim mu poslovima, nema pravo na
otpremninu u dvostrukom iznosu.

6. Otpremnina kod odlaska u mirovinu

Ölanak 175.

(1.) Radnik ima pravo na otpremninu kod odlaska u mirovinu u visini neoporezivog dijela visine
otpremnine u RH.

8. Nadoknade za izume, tehniëka unapredenja i racionalizaciiu

Ölanak 176.

(1 ) Za izum ostvaren na radu ili u svezi s radom, izum koji je u svezi s djelatno5óu Poslodavca,
tehniðko unapredenje i racionalizac'rju, radnik ima pravo na nadoknadu u visini koja se odreduje zasebnim
ugovorom Poslodavca i radnika.

9. Nagrada za ujernost druétvu

Clanak 177.

(1 ) Radnik ima pravo na nagradu za vjernost druðtvu nakon navrðenih deset godina, a potom za
svakih navrËenih deset godina radnog staZa ostvarenog u Dru5tvu odnosno u HZ, kada se taj staZ
naslanja na staZ ostvaren u Druötvu ilije ostvaren za vrijeme rada u Druétvu ili njegovom predniku.

(2) U radni staZ raöuna se staZ osiguranja s uveóanim trajanjem i posebni staZ ostvaren u

Domovinskom ratu.

(3.) Pod radnim staZem u Druðtvu podrazumijeva se radni slaíiz stavka 3. ölanka 173. ovog Ugovora.

(4.) Nagrada za vjernost Druðtvu isplaóuje se u mjesecu u kojem radnik ispunjava uvjete za jubilarnu
nagradu u visini neoporezivog iznosa utvrdenog propisima o porezu na dohodak.

10. Pokloni
Clanak 178.

(1.) Radnik ima pravo na poklon za svako dijete do 15 godina Zivotaza BoZióne blagdane ili dan Sv.
Nikole u visini, terminu i naðinu kao kod vlasnika Dru5tva.
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(2.) Radnik koji skrbiza dijete s posebnim potrebama ima pravo na poklon iz prethodnog stavka ovog
ölanka bezobzira na dob djeteta.

11. Pomoéi

Ölanak 179.

(1 ) Radnik ima pravo na jednokratnu pomoó u sluðaju smrti supruZnika, roditelja, ili djeteta.

(2) Visina pomoói utvrduje se u visini neoporezivog dijela iznosa utvrdenog propisima o porezu na
dohodak.

Ölanak 180.

(1.) Radniku u sluöaju nastanka teZeg tjelesnog o5teóenja , zbog ozljede na radu, a na osnovi rjeðenja
nadleZnog tijela, poslodavac moZe na zahtjev radnika isplatitijednokratnu pomoó u visini prosjeönih plaóa
isplaóenih u Dru5tvu po radniku u prethodna tri mjeseca ito:

- za oSteóenje od 30% - 50%
- za oöteóenje preko 50%

- najviée 3 prosjeðne plaóe,
- najviöe 5 prosjeönih plaóa.

(2.) Pomoó iz prethodnog stavka neóe se isplatiti ako su navedeni iznosi pokriveni isplatom Stete iz
odgovornosti Druétva za osigurani sluöaj sukladno opóem aktu Dru5tva.

Ölanak 181 .

(1.) Radnik moZe dobiti jednokratnu pomoó u sluöaju poZara, poplave ili drugih uzroka ðija je
posljedica gubitak osnovnih uvjeta za Zivot radnika i ölanova njegove obitelji, u sluöaju kada radnik
posljedicu ne moZe otkloniti sredstvima osiguranja ili drugih pomoói nadleZnih tijela, ili ista nije dostatna.

(2 ) Odluku o dodjeli i visini pomoói iz stavka 1. ovog ðlanka donosi Poslodavac.

Ölanak 182.

(1 ) Radnik ima pravo, jednom godiönje, na pomoó u sluöaju bolovanja preko 150 dana neprekidno u
visini neoporezivog dijela ove pomoói.

(2) Ako radnik moZe bolest izlijeöiti ili ublaZiti samo uz izvanredne troÕkove (rehabilitacija, lijeöenje,
lijekovi, pomagala i drugo), moZe ostvariti pravo na pomoó u visini tih tro5kova.

(3 ) Na pravo iz stavka 2. ovog ölanka radnik ima pravo za sluöaj nesreóe na radu, a u drugim
sluðajevima po odluci Poslodavca na prijedlog radniðkog vijeóa, odnosno sindikalnog povjerenika.

(4.) NadleZni radnik Pravnih poslova, ljudskih resursa i ZNR vr5i struönu obradu i priprema prijedlog
odluke.

Ölanak 183.

(1.) Obitelj radnika ima pravo na solidarnu pomoó u sluöaju smrti radnika u visinitri (3) prosjeðne neto
mjeseöne plaóe isplaóene u Republici Hrvatskoj u prethodna tri mjeseca.
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12. Nagrada za sprijeéenu étetu

Ölanak 184.

(1 ) Radnik moZe ostvariti pravo na nagradu za sprijeöenu ótetu, za:
- sprijeðenu nesreóu,
- otkrivanje poðinitelja otudenja,
- sprijeöen i lokaliziran poZar na osnovnim sredstvima,
- otkrivanje nepravilnosti koja nanosi Stetu Druðtvu u segmentu financ'rjskog poslovanja.

(2.) Odluku o visini i naöinu utvrdivanja nagrade donosi Poslodavac odlukom uzimajuói u obzir:
- visinu sprijeöene ötete,
- vremenske odnosno mjesne uvjete u spreðavanju neposredne opasnosti,
- da li sluðajza koji se predla2e nagrada pripada ili ne pripada u redoviti rad radnika.

13. Pomoé djeci poginulih i umrlih radnika

Ölanak 185.

(1 ) Djeca na poslu poginulih i umrlih radnika zbog ozljede na radu imaju pravo na pomoó za
Skolovanje u visini neoporezivog dijela ove pomoói do 18. godine Zivota.

XXI. OSIGURANJE RADNIKA

Ölanak 186.

(1.) Poslodavac óe najkasnije tri mjeseca od potpisivanja ovog Ugovora s odgovarajuóim
osiguravajuóim druëtvom sklopiti ugovor o osiguranju naknada troËkova u sluöaju ozlijede na radu ili
profesionalne bolesti ito u skladu sa Zakonom o zdravstvenom osiguranju.

(2.) Poslodavac óe sklopiti ugovor o osiguranju svih radnika od posljedica nesretnog sluöaja za
vrijeme obavljanja rada kao i u slobodnom vremenu tijekom 24 sala za sluöajeve i najniZe osigurane svote
kako slijedi:

- smrtzbog nezgode: 12.500,00 EUR
- smrt zbog bolesti : 3.500,00 EUR
- trajna nesposobnost zbog nezgode : 25.000,00 EUR
- dnevna naknadazaboravak u bolnici : 7,50 EUR

(3 ) Poslodavac óe o namjeri sklapanja ugovora o osiguranju izvijestiti sindikat koji je potpisnik ovog
Ugovora.

(4) Poslodavac óe za sve radnike zakljuöitiugovor o dopunskom zdravstvenom osiguranju.

XXII. ISPLATA PLAÓE

Ölanak 187.

(1 ) Radniku Poslodavac isplaóuje plaóu jednom mjeseöno do 20. u mjesecu za prethodni mjesec.

(2) Dnevnice za sluZbeno putovanje obraöunavaju se temeljem putnog naloga s prilogom, a isplaóuju
se zajedno s plaóom.
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Ölanak 188.

(1 ) lsplata plaóe radnika vr5i se putem banke za koju se radnik sam odluði.

(2) Radnik je duZan poslodavcu dostavit podatke o tekuóem raðunu na koji óe mu se isplaóivati plaóa
idruga primanja.

XXIII. PRIJELAZNE IZAKLJUCNEOONCOSE

Ölanak 189.

(1 ) Ovaj Ugovor sklapa se na razdoblje od tri (3) godine raöunajuói od dana 01.01.2018. godine.

Ölanak 190.

(1.) Sindikatipotpisniciovog Ugovora neóe pozivati na ðtrajk nitiprovoditi industrijske akcije iz razloga
koji se odnose na obveze iz Ugovora, ako Poslodavac te obveze izvröava.

Ölanak 191.

(1.) Odredbe ovog Ugovora ne primjenjuju se na Upravu Druëtva, u dijelu u kojem su prava iobveze
uredeni posebnim ugovorom.

Ölanak 192.

(1 ) Odredbe ovog Ugovora primjenjuju se izravno.

(2.) Poslodavac se obvezuje dati prednost u primjeni odredbama zakona i drugih propisa, ako su u
njima pojedina prava radnika uredena na povoljniji naöin nego u ovom Ugovoru.

Ölanak 193.

(1 ) Ovaj Ugovor potpisuju ovlaöteni zastupnici Poslodavca i Sindikata hrvatskih Zeljezniöara, u 6
primjeraka tako da svaka strana zadr2ava po 2 primjerka, a ostaliprimjerci sluåeza potrebe objave.

Clanak 194.

(1 ) Poslodavac i sindikat óe imenovati ölanove Povjerenstva za tumaöenje odredbi ovog Ugovora i

praóenje njihove primjene.

(2) Povjerenstvo za tumaöenje odredbi ovog Ugovora ipraóenje njihove primjene ðìni paritetni broj
predstavnika sindikata i predstavnika Poslodavca.

(3.) Povjerenstvo za tumaöenje odredbi ovog Ugovora i praóenje njihove primjene odluðuje
jednoglasno. Iznimno, ukoliko nije moguóe postióijednoglasje, odluka se mo2e donijeti uz 1 glas protiv, ili
uz 1 suzdräan glas.

Ölanak 195.

(1 ) Ovaj Ugovor moZe se mijenjati i dopunjavati suglasnom voljom ugovornih strana.
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(2.) Svaka ugovorna strana moZe drugoj ugovornoj strani predloZiti izmjenu i dopunu odredaba
Ugovora, a druga ugovorna strana duZna se o prijedlogu oöitovati u roku od 30 dana.

(3 ) lzmjene i dopune stupaju na snagu i objavljuju se kao izvorni Ugovor.

Ölanak 196.

(1 ) Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisa ugovornih strana, a primjenjuje se od 01.01.2018.
sukladno ölanku 189. ovog Ugovora.

(2) Ugovor se primjenjuje na podruðju Republike Hrvatske.

Ölanak 197.

(1.) Pregovore o obnovi ovog Ugovora strane óe zapoöeti najmanje 90 dana prije isteka roka na kojije
sklopljen.

(2.) Ugovorne strane su suglasne da óe se odredbe ovog Ugovora primjenjivati nakon proteka roka na
kojije sklopljen, ali najduZe 3 mjeseca.

Sindikat hrvatski h 2eljezniðara:

Goran Juriöió, mag. ing.

predsjednik Uprave

dopredsjednik SHZ

Sandra Bilió, dipl.

ölan Uprave

,î, l;(t
""HîJTi"','n J,l

51



Tehniöki servisi Zeljezniökih vozila d.o.o.

Zagreb, Strojarska cesta 13

Prilog I

POPIS RADNIH MJESTA S GIJENAMA SATA RADA U KUNAMA Kolektivnom ugovoru

S¡fra
radnog
mjesta

Radno mjesta Cijena sata rada

1.1 Predsiednik Uprave Odluka Skuoðtine

1.2. Ölan Uprave Odluka SkuoËtine

3.1. Rukovoditeli tehniökih ooslova i pripreme rada Odluka Uprave

3.2. Voditeli qrupe za lokomotive 63,00

3.2.1. Glavni inZenier za ELLOK 54,00

3.2.2. Glavni inZenier za dizel lokomotive 54,00

3.3. Voditeli qrupe za motorne vlakove 63.00

3.3.1. Glavni inZenier za EMV 54.00

3.3.2. Glavni inZenier za DMV 54.00

3.4. Voditeli operativne pripreme 63.00

3,4.1 Samostalni inZenjer za planiranje 51,00

3.4.2. lnZenjer u pripremi za planiranje 44,00

3.5. Glavn inZenier za pneumatske komponente Zeliezniökih vozila 54.00

3.6. Glavn inZenier za mehaniÕke komponente Zeliezniökih vozila 54.00

3.7. Glavn inZenier za elektriöne komoonente ZeliezniÕkih vozila 54.00

3.8. Glavn inZenier za stabilne kapacitete i investiciie 54.00

3.9. Glavn inZenier za lT infrastrukturu i usluqe 54,00

3.9.1 Tehniöar za informatiku 34,00

4.1. Rukovoditeli raöunovodstva, financiia i kontrolinqa Odluka Uorave

4.2. Vod iteli raöunovodstva 63.00

4.3. Voditeli financiia i kontrolinoa 56,00

4,4. Samostalni referent za raöunovodstvene poslove 42,00

4.5 Samostalni referent za obraöun olaóa 42,00

4.6. Referent za raöu novodstvene poslove 34.00

4.7. Kontroler 48,00

5.1. Rukovoditeli pravnih ooslova. liudskih potenciiala iZNR Odluka Uprave

5.2_ Voditeli ooslova liudskih ootenciiala 56,00

5.3. Sociialni radnik 46,00

5.4. Samostalni referent za liudske ootenciiale 44,00

5.5. Voditeli ooslova ZNR. ZOP iZO 56.00

5.6. Glavni in2enier za ZNR, ZOP iZO 51.00

5.7. Tainica Uorave 37,00

5.8. Referent za urudZbeni zapisnik - dostavliaÕ 34.00

6.1 . Rukovoditeli poslova komerciiale Odluka Uorave

6.2. Voditeli odiela nabave R/U/P 56,00

6.2.1. Samostalni referent nabave roba/spec. VT 45,00



6.2.2. Samostalni referent nabave 45,00

6.2.3. Referent nabave 36.00

6.3. Voditeli odiela orodaie 56,00

6.3.1 Samostalni referent prodaie 45,00

6.3.2 Referent orodaie/faktu riranie orodaie 36.00

6.4. Voditeli odiela skladiËnih ooslova i transoorta 44.00

6.4.1 Voditeli centralnoq skladiðta 38.00

6.4.2. Voditeli skladiËta 33,00

6.4.3. Skladiðtar 32,00

6.4.4. Referent nabave za materiialno poslovanie 36.00

6.4.5. Referent za mehanizaciiu i vozila - vozaö 35.00

6.4.6. Vozað 31,00

7.1 Rukovoditeli kontrole kvalitete Odluka Uprave

7 .1.1. Glavni inZenier za ISO sustave upravliania 56,00

7.2. Voditeli tehniöke kontrole kvalitete proizvodnie 63,00

7,2.1 lnZenier u kontroli 48.00

7.2.2. Tehniðar u kontroli 38.00

7.3. Glavni inZenier za ulaznu kontrolu materiiala 56,00

7.3.1 lnZenier za ulaznu kontrolu materiiala 48.00

7.3.2. lnZenier ulazne kontrole za koðnicu 48,00

8.1. Voditeli nadzora i interne reviziie Odluka Uprave

2.1 Rukovoditeli poslova odrZavania i öi5óenia Zeliezniökih vozila Odluka Uorave

2.1.1 Voditeljza Õi5óenje 56,00

2.1.2. Tehnolog za öiðóenje 44.00

2.2.1. Sef poqona Zaqreb RK Odluka Uprave

2.2.2. Sef oooona Zaoreb GK Odluka Uprave

2.2.3. Sef poqona 63,00

2.2.4. Sef radionice 60.00

2.3. Oroanizator öiðóenia 48.00

2.4. Voditeli radionice 46,50

2.5. Glavni inZenier na odrZavaniu 54.00

2.5.1. Pooonski inZenier na odrZavaniu 52,00

2.5.2. lnZenier na odrZavaniu 42,00

2.6. Tehniöar na odrZavaniu 33,00

2.7. Ooerativni tehnoloo 42.00

2.8. Referent za radno - materiialnu dokumentaciiu 29,00

2.9. Poslovoda 37.00

2.10. Predradnik 33,00

2.11. VKV bravar 31,50

2.11. VKV bravar - pneumatiöar 31,50

2.11, VKV elektromehaniðar iake struie 3r,50

2.11. VKV elektroniöar 31,50

2.11. VKV dizel mehaniöar 3r,50
2.11. VKV kovinotokar 31,50

2.11 VKV zavarivaö 31.50

2.11. VKV orecizni mehaniöar 31.50

2.12. KV bravar 30,00



2.12. KV bravar - oneumatiðar 30.00

2.12. KV el mehaniöar iake struie 30.00

2.12. KV elektroniÕar 30,00

2.12. KV dizel mehaniðar 30.00

2.12. KV kovinotokar 30.00

2.12. KV izdavaö alata 30.00

2.12. KV zavarivaö 30.00

2.12. KV liöilac 30.00

2.12. KV taoetar 30,00

2.13. PKV radnik 23.50

2.14. Poslovoda ÕiËóenia 30.00

2.15. Predradnik öiðóenia 25,00

2.16. Rukovateli vozilom za pranie 22.00

2.17. Õistað 21.00

u Zagrebu, 2I.\L.L^17-
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Prilog ll
Kolektìvnom ugovoru

TehniÕki servisi ZeljezniÕkih vozila d.o.o. i reprezentativan sindikat za kolektivno pregovaranje
Sindikat hrvatskih ZeljezniÕara (u daljnjem tekstu: stranke) sklopili su:

UGOVOR
o radno pravnoj zaðtiti radnika od poslovno uvjetovanih otkaza

t.

Razlozi za poslovno uvjetovane otkaze ugovora o radu mogu se pojaviti, ako prestane potreba za
obavljanjem odredenog posla zbog gospodarskih, tehniÕkih ili organizacijskih razloga i dode do:

1. Ukidanja radnog mjesta - viëak postaju svi radnici koji se nalaze na tom radnom mjestu,
2. Smanjenja broja izvrðitelja na radnom mjestu - izraduju se kriteriji po kojima se odreduje

koji óe konkretan radnik biti viðak.

il.

Kriteriji za utvrdivanje viðka radnika primjenjuju se na sve radnike ustrojbene jedinice koji rade na
istom radnom mjestu na kojemu se smanjuje broj izvrëitelja kako bi se utvrdilo tko ima prednost
dazadr2i posao, odnosno tko óe se ikojim redoslijedom naóina listivi5ka.
Prema ðlanku 115. Zakona o radu poslodavac mora voditi raöuna o trajanju radnog odnosa,
starosti i obvezama uzdråavanja koje terete radnika.
Kod smanjenja broj radnika na odredenom radnom mjestu primjenjuju se kriteriji koji se boduju i

onaj radnik koji ima najmanje bodova na radnom mjestu na kojem se smanjuje broj radnika je
vi5ak. Boduju se slijedeói kriteriji:

1. Kriterij trajanja radnog odnosa za svaku godinu radnog staZa kod poslodavca ikod njegovih
pravnih predaka - I bod/godini staÉa,

2. Kriterij godina Zivota - 0,1 bod/godina Zivota
3. Kriteriji kojiobuhvaéaju struÕnu spremu:

a. radnik koji ispunjava propisani uvjet za radno mjesto iz Pravilnika o organizac¡i jer ima
odgovarajuóu struönu spremu - 20 bodova,

b. radnik koji ne ispunjava propisani uvjet za radno mjesto iz Pravilnika o organizaciji i ima
20 godina radnog staZa u druËtvu - 10 bodova

U radni staZ u dru5tvu se uraöunava:
- radni staZ ostvaren u dru5tvima nastalim podjelom HZ Hrvatskih Zeljeznica d.o.o. i

njihovim ovisnim druStvima
- radni staZ ostvaren u HZ Hrvatskim Zeljeznicama d.o.o. i pravnim prednicima HZ

Hrvatskih Zeljeznica d.o.o.
- radnistaZ ostvaren u Õlanicama bivöe ZJZdo razduZivanja H2odZJZ
- staZ osiguranja s uveóanim trajanjem i posebni staZ ostvaren u Domovinskom ratu
Radnik koji ne ispunjava uvjete za mirovinu po bilo kojoj osnovi - 10 bodova,
Socijalni status rad nika:
a. radnik koji sam radi u obitelji, uzdrZava obitelj - 5 bodova,
b. radnik samohrani roditelj i radnik koji ima dijete s teZim smetnjama u razvoju - 5 bodova,

Status hrvatskog branitelja iz Domovinskog rata - 5 bodova,

Radnik socijalni status i status hrvatskog branitelja dokazuje odgovarajuóim potvrdama nadleZnih
tijela - Porezne uprave i socijalnih i drugih sluZbi koje izdaju odgovarajuóa uvjerenja ili potvrde.
Ukoliko radnik po socijalnom kriteriju ima osnove bodovi iz alineje a. i b. toöke 5. ovog Õlanka se
zbrajalu.

4.
5.

6.



lr

ilt.

Ako dva radnika imaju jednak broj bodova nakon primjene kriterija iz prethodnog Õlanka vi5ak je
onaj radnik koji ima ukupno manje godina radnog staza.

tv.

Preduvjet za proglaðenje radnika tehnolo5kim viðkom temeljem odredbi ovog Ugovora je
prethodno stupanje na snagu Pravilnika o organizaciji Druëtva sa sistematizacijom radnih mjesta i

popunjavanje predvidenih radnih mjesta iz Pravilnika postojeóim radnicima sukladno kriterijima i

propisanim uvjetima iz Pravilnika o organizaciji Dru5tva sa sistematizacijom radnih mjesta.

V.

Ukoliko se nakon popunjavanja radnih mjesta na naöin
kao tehnolo5ki viSak, obveza je Poslodavca:

iz ölanka 4. ovog Ugovora pojavi radnik

1. lzraditi listu tehnoloÉkog viSka primjenom kriterija iz ovog Ugovora, a koji kriteriji se
primjenjuju u sluöaju smanjenja broja radnika na konkretnom radnom mjestu,

2. Tako izradenu listu tehnoloÕkog viSka uputiti na savjetovanje RadniÕkom vijeóu, odnosno
sindikatu, kojije potpisnik ovog Ugovora,

3. lzvijestiti radnike koji se nalazi na listitehnolo5kog viðka da se nalaze na listi,
4. Radnicima koji se nalaze na listi tehnoloðkog vièka osigurati otpremnine kod otkaza

Ugovora o radu sukladno odredbama Kolektivnog ugovora Dru5tva.

vt.

lzmjene i dopune ovog Ugovora donose se na naÕin i po postupku kojije predviden za izmjene i

dopune Kolektivnog ugovora TSZV d.o.o. Ovaj Ugovor postaje dodatak Kolektivnom ugovoru
TSZV d.o.o. kao Prilog ll.

vil.

Za tumaöenje odredbi ovog Ugovora nadleZno je Povjerenstvo za tumaÕenje Kolektivnog ugovora
TSZV-a.

vill_

Ovaj Ugovor se zakljuöuje za rok vaZenja Kolektivnog ugovora.

U Zaqrebu. 2r,12.2^i7.
Broi: lþþ6111Z=TIT'-l I

Sindikat hrvatskih

lvan Forgqö
predsjednik SHZ
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llija Bulió \
dopredsjednik SHZ
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Goran Juriöió, mag. ing.

predsjednik Uprave
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Damir Tot, dipl. ing
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TehniÕki servisi ZeljezniÕkih vozila d.o.o.

Zagreb, Strojarska cesta 13

Prilog lll

Kolektivnom ugovoru

POPIS RADNIH MJESTA S POSEBNIM UVJETIMA RADA:

2.9. Poslovoda

2.10. Predradnik

2.11" VKV bravar

2.11. VKV bravar - pneumatiöar

2.11. VKV elektromehaniÕar jake struje

2.11. VKV elektroniöar

2.11. VKV dizel mehaniöar

2.11. VKV kovinotokar

2.11. VKV zavarivaö

2.11. VKV precizni mehaniöar

2.12. KV bravar

2.12. KV bravar - pneumatiÕar

2.12. l(\/ elektromehaniöar jake struje

2.12. l(\/ elektroniöar

2.12. KV dizel mehaniöar

2.12. l(/ kovinotokar

2.12. KV izdavað alata

2,12. KV zavarivaö

2.12. KV liðilac

2.12. KV tapetar

216. Rukovateljvozilom za pranje

NAPOMENA: Ukoliko je radnik zaposlen na drugom radnom mjestu, a po Procjeni rizika mjesta rada
obavlja poslove za koje je potrebno ispuniti uvjete iz Pravilnika o poslovima s posebnim uvjetima rada,
smatrat óe se da radi na poslovima s posebnim uvjetima rada.

Sindikat hrv Tehnióki servisi Zeljezniðkih vozila

lvan F Goran JuriÕió, mag. ing.

predsjednik Upravepredsjednik

llija Auri\ Sandra Bilió, dipl

dopredsjednik SHZ

Damir Tot, dipl. ing.

Õlan Uprave
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